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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, 





каб не ўмёрлі! 
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СТАТЫСТЫКІ! ПАДВЯЛІ ВЫНІКІ МІ- 
НУЛАГА ГОДА ДЛЯ НАШАЙ РЭСПУБЛІ- 
КІ. ЯКІЯ ЯНЫ? ПРЫБЫТАК ДЗЯРЖАВЫ 
ІМКЛІВА РВАНУЎ УВЕРХ - АЖ ДА 26 
МІЛЬЯРДАЎ РУБЛЁЎ. ВЫВОЗЯЦЬ ГРА- 
БЕЖНІЦКІЯ ЦЭНЫ! ЗАТОЕ ВЫТВОР- 
ЧАСЦЬ ПРАДУКЦЫІ ПАДАЕ. 

С У вёсцы валавы аб'ём яе знізіўся на 3 
працэнты, у прамысловасці 3 -- на ],5. 
Адзінае, што мы маем: у асабістых пад- 
собных гаспадарках агароды пад бульбай 
выраслі на 55 тысяч гектараў, а яе валавая 
вытворчасць - болей як на мільён тон. 
Гэта ў сувязі з дадатковым выдзяленнем 


зямель. Ды яшчэ пры тым бяздзеянні зя-] 


мельнага закона, аб якім усюды гавораць. 
А колькі яшчэ зямель пустуе!.. 


ыны аналааатаанінагананнаааваннананагач анін іна нанааанатнаанаанічачтгігсаынымаратнаалаавананцаайматнчічанвічіныя - . ран е 


ПАСЛЯ ЗАБАСТОВАК І ПІКЕТАВАН- 
НЯЎ БЕЛАРУСКІЯ НАСТАЎНІКІ СУСТ- 
РЭЛІСЯ Ў МЕНСКУ З КІРУЮЧЫМІ 
РАБОТНІКАМІ. Многа было палкіх выс- 
тупленняў. І вось абнародаваны калектыў- 
ны зварот. Больш за ўсё ў ім уражваюць 
радкі: «Гадамі не вырашаецца пытанне ад- 
вядзення зямлі для індывідуальнага бу- 
даўніцтва, пад дачы і агароды.» На тое 
ж, каб выдзеліць зямлю, не патрэбны нія- 
кія сродкі. Дык не. Нават дом настаўніку 
не даюць пабудаваць! Можна запытаць лю- 
бога свядомага грамадзяніна: што заслу- 
гоўваюць за сваю скупасць такія кіраў-. 
нікі? І будзе дадзены дакладны адказ. 


СУ ТОЙ ЧАС, ЯК НА УКРАІНЕ УРАД 
ВЫДЗЯЛЯЕ ГАЗЕТАМ МІЛЬЁНЫ РУБ- 
ЛЁЎ СА СРОДКАЎ БЫЛОЙ КАМПАР- 
ТЫІ, У НАС У ЖУРНАЛІСТАЎ ЗАБІРА- 
“ЮЦЬ НАВАТ ТОЕ, ШТО ДАЛІ РАНЕЙ. 
Патрабуючы ад іх запаўнення дэкларацыі 
аб ганарарах у адпаведнасці з законам 
СССР(!) аб падаходным падатку, налічва- 
юць ім новыя сумы падаткаў, быццам бы 
памылкова з іх не ўзятыя ў мінулым годзе. 
Тады як новыя стаўкі зарплаты многім, у 
прыватнасці нашай газеце, да гэтага часу 
не могуць устанавіць. Ці не праў Віл 
Гілевіч, які гаварыў нядаўна, што ў нас дзе- 
ячы культуры «ператвараюцца ў жабракоў, 
а невукі становяцца мільянерамі». 





«СПАДАР ШУШКЕВІЧ, 
ДАЙЦЕ АДКАЗ!» 


Стар. 6. 


Вяртанне: 

да роднага 

- слова... 
Стар. 2. 
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У Мясоцкай школе Маладзечанскага раёна чуйна ставяцца да род- 
най мовы, да нацыянальнай” культуры. Працуе краязнаўчы гурток, 
урачыста адзначаны сотыя ўгодкі Браніслава Тарашкевіча. 
настаўніца Яўгенія Васільеўна Костачка з выдатніцай 


На здымку: 
беларускай мовы Таняй Сяргей. 


Фота М. ХАМЦА. 


26 лютага 
1992 г. 


прыняў 


Ахова закона надзейная, 
запэўніваюць у пракуратуры і МУС Беларусі 


Адным з першых ступіла на шлях бела- 
русізацыі Міністэрства ўнутраных спраў 
Беларусі. 

Першы крок у гэтым напрамку -- перавод 
на родную мову справаводства, у сувязі з 
чым сталі «беларускамоўнымі» пішучыя ма- 
шынкі, пячаткі, штампы, фармуляры, нека- 
торыя афіцыйныя бланкі. На беларускай мо- 
ве «загучалі» акты пракурорскага нагляду 
за выкананнем рэспубліканскага закана- 
даўства, усе заканадаўчыя акты. У 1991 го- 
дзе беларускую мову вывучалі 37 загад- 
чыкаў канцылярый пракуратур. абласцей, 
гарадоў і раёнаў. 

У падраздзяленнях: міністабстка рас- 
працавана праграма вывучэння беларускай 


г/; 





ратура і мастацтва». 


пытанняў. 


Гутарку з галоўным рэдактарам газеты «Літаратура і мастацт- 


ва» М. С. ГІЛЕМ чытайце на 2-й стар. 


бо “ 


26 лютага споўнілася 60 гадоў з дня 
выхаду першага нумара газеты «Літа- 
Наш карэспан- 
дэнт сустрэўся з галоўным рэдактарам 
гэтага выдання, вядомым пісьменнікам 
Міколам Гілем і задаў яму некалькі 


мовы ва ўсіх групах супрацоўнікаў. Па 
дамоўленасці з Акадэміяй навук Беларусі 
для слухачоў і выкладчыкаў навучальнага 
цэнтра МУС арганізаваны заняткі па гісто- 
рыі Беларусі. 

Вялікія надзеі іў рэспубліканскай праку- 
ратуры і ў Міністэрстве ўнутраных спраў 
ускладаюць на дапамогу з боку творчай 
інтэлігенцыі. Часта праводзяцца сустрэчы 
з пісьменнікамі, мастакамі, вучонымі. 

Відавочна, што адносіны ў работнікаў 
пракуратуры і міліцыі да роднай мовы са- 
мыя сур'ёзныя, дзяржаўныя. Мо возьмуць 
іх за прыклад у астатніх міністэрствах, ор- 
ганах дзяржаўнай улады? аа 










інфармацыі. 


У РЭДАКЦЫЯ” 


(ІІДітаратура 


мастацтва 


Кошт яттугтууваааааечанануумунананае чаек лаанычнннн те кап. 
Ф (Па падпісцы -- 10 кап.) 





Прэзідыум 
Вярхоўнага (бавета 
Рэспублікі Беларусь 


Пастанову аб беларускай мове 
ў сродках масавай 


Чытайце яе на стар. 2. 





БЗВ СПАДЗЯЕЦЦА 
НА ДАПАМОГУ 


У дзейнасці Бе- 
ларускага згурта- 
вання вайскоў- 
цаў адбылася знач- 
ная падзея: адкры- 
ты банкаўскі раху- 
нак арганізацыі. 
Пакуле што на 
ім -- невялікая су-- 
ма складак сяброў 
БЗВ. 

Падказваем ра- 
хунак БЗВ: г. 
Менск, камерцыйны 
банк «Дукат», Бе- 
ларускае згурта- 
ванне вайскоўцаў, 
700210 мФо 
153001767. 


Наш карэспандэят. 








Ў А. 
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анта дз Знаны: ыа асака аўн ыа арлана сац: зара Барыс хе Е 8 М і - абл а 07 сала ааасаанарснаныы часеаыанцас шынках Маезаэчнаныныеяа зансазаанны 
Н 

і -- Шаноўны Мікола Сы- тыднёвіка душою. Больш за -- «ЛіМ» дзяліў лёс усіх ках і лагерах. Пра якую ж тыднёвік нарэшце выйшаў, 
К монавіч, дазвольце ад імя сорак гадоў аддаў «ЛіМу» астатніх савецкіх выданняў, беларусізацыю можна га- як Вы кажаце, у авангард 
е калектыву рэдакцыі газеты наш усім вядомы фотакарэс- і ягоныя супрацоўнікі такса- варыць? Быў, праўда, адзін барацьбы за беларусізацыю. 
а «Наша слова» павіншаваць пандэнт Уладзімір Андрэе- ма былі праваднікамі ідэй перыяд, калі газета набыла Сапраўды, «ЛіМ» тады 
4 Вас і ўсіх супрацоўнікаў 

ў' «ЛіМа» з 60-годдзем Ва- 


“ыа шы. Поспехі ёсць, але 


некалькі слоў пра пачатак 
сваёй працы ў «ЛіМе». 


-- Ад імя лімаўскага ка- ы 
наў к беларусізацыя натыкаецца 
віншаванне. «Наша слова» 
-- першае з выданняў, якое І 

віншуе «ЛіМ» з юбілеем. а р 

Выпадковасць? Калі так, дык на ў С е 0Ол Га; шае 

-- прыемная выпадковасць. : 

Бо супрацоўнікі нашых вы- 


данняў не проста калегі, 2. з 8: Ее 
ай р супраціўленне 
думцы, клопаты і турботы ў ы 


нас, бадай, адны і тыя ж. 


асталася  санара ЗВ; 





“ е 
? Дама кала Гутарка з галоўным рэдактарам газеты «Літаратура 
5 днёвіка -- свята асаблівае. с 
Прыйшоў я ў рэдакцыю га- і мастацтва» М. С. ГІЛЕМ. : 
ў зеты «Літаратура і мастацт- ; І пэўны аўтарытэт -- у шас- ці не адзін пісаў пра заняпад 
І ва» даўно. Ужо нават і са- віч Крук, ў многіх сённяшніх партыі, барацьбітамі за ажыц-  цідзесятыя гады, у часы так нашай мовы, пра ліквідацыю 
М мому не верыцца, што з таго супрацоўнікаў -- па двац- цяўленне камуністычных ідэ- званай адлігі, калі рэдактарам беларускай нацыянальнай 
? часу мінула больш за тры цаць і больш гадоў лімаў- алаў. Першы ж нумар «Лі- «ЛіМа» быў Нічыпар Еўда- школы, пра разгул нацыя- 
ў дзесяцігоддзі. Натуральна, скага стажу... таратуры і мастацтва» вый-  кімавіч Пашкевіч. Але адліга нальнага нігілізму)- іншыя 
б што «ЛіМ» стаў, як кажуць, шаў, як вядома, у лютым тая хуткаскончылася, і «ЛіМ» газеты яшчэ доўгі час не 
е другім домам. «ЛіМ», здаец- -- На Ваш погляд, у якія 1932 года, калі працэс бела- неўзабаве згаснуў зноў. І рашаліся гаварыць пра гэта... 
й ца, валодае нейкай прыця- гады і пры якім рэдактары, русізацыі трагічна скончыўся, толькі з пачаткам «перабудо- - Як Вам, галоўнаму рэ- 
і гальнай сілай, і той, хто трап- не ўлічваючы цяперашняй. калі многія яго пачыналь- вы», з прыходам на пасаду дактару «ЛіМа», працуецца 
ы ляе ў поле гэтага прыцяг- папулярнасці, «ЛіМ» быў у нікі і энтузіясты ўжо сядзелі галоўнага рэдактара Ана- пасля Анатоля Вярцінскага? 
ў нення, прыкіпае да што- авангардзе беларусізацыі? ў турмах, пакутавалі ў ссыл- толя Ільіча Вярцінскага што- -- З прыходам Вярцінскага 
а, 


аванаана арна Мрашсааслыссяаыя Ыраад т давана шнанааіааацаах ганнысаане а пыса заа сац: нскарснцааячы е слыннай? наанрслечачыцаг: Мерсатны 


ПАСТАНОВА 
Прэзідыума Вярхоўнага 
Савета Рэспублікі 
Беларусь 





Асан), 9 ГЗн аа" 





а. ваўчанё авання апатака ава ака пат га «г анат дае парнага «яа аа ананім 
УА афа ааааасс ава аа і ачанананаааа аа аа заа аацаганааа аны а вае аа нана 


БЕЛАРУСКАЯ 


ПОЛІТЭХНІЧНАЯ 
АКАДЭМІЯ 
ПАКАЗВАЕ ПРЫКЛАД 


Нядаўна адбыўся агульны сход Таварыства беларускай мо- 





Аб беларускай мове ў дзяржаўных сродках 
масавай інфармацыі Рэспублікі Беларусь 


Зыходзячы з палажэнняў чэнне паперай і пераплёт- 
Закона аб мовах у Рэспублі- нымі матэрыяламі выдання 
цы Беларусь і Дэкларацыі грамадска-палітычнай, тэх- ныя групы -- штотыдзень 
Вярхоўнага Савета Рэспуб- нічнай, навуковай, вучэбнай, наведваюць адпаведныя 
лікі Беларусь аб дзяржаўным мастацкай ' і навукова-па- курсы. Заняткі праводзяць 
суверэнітэце Рэспублікі Бе- знавальнай літаратуры, з выкладчыкі Беларускага 
ларусь, Прэзідыум Вярхоўна- альбомаў, паштовак, канвер- і дзяржаўнага ўніверсітэта імя 
га Савета Рэспублікі Бела- таў, календароў і картагра- Янкі Купалы. 
і 


Рашуча ўзяліся вывучаць 
беларускую мову і карыстац- 
ца ёю ў Гродзенскім ву- 
чылішчы кулетуры. Сто 
чалавёк -- тры навучаль- 


русь пастанаўляе: фічнай прадукцыі на бела- і Агульная зацікаўленасць вы Беларускай дзяржаўнай політэхнічнай акадэміі. Са спра- 
1. Звярнуць, увагу кіраў- рускай мове; і дае плён. 80 педагогаў па- ваздачай і праграмай далейшай работы "Таварыства высту- 
нікоў дзяржаўных сродкаў ... -- забяспечыць прыярытэт- і чалі выкладаць свае прад- піў яго старшыня Анатоль Шастаковіч. «Адзначалася, што за 


апошнія два гады Таварыствам, якое налічвае каля 50 чалавек, 
зроблена не так і мала. За гэты час яго сябры Уладзімір 
Самайлюковіч, Аляксандр Сабалеўскі і Уладзімір Пазняк 
падрыхтавалі руска-беларускі тэрміналагічны слоўнік па фі- 


меты па-беларуску. На мове 
продкаў цяпер праходзяць 
пасяджэнні метадычнага 
савета. Па-беларуску ' вя- 


масавай інфармацыі Рэспуб- ныя ўмовы для гандлю і рэк- 
лікі Беларусь на неадкладнае ламы, а таксама ільготныя 
выкананне Закона Рэспублі» тарыфы па аплаце за экс- 
кі Беларусь «Аб мовах у Рэ- педзіраванне, распаўсюдж- 


спубліцы Беларусь». ванне па падпісцы і ў роз- дзецца і справаводства. зіцы на 25 тысяч слоў, выкладчыкі кафедры вышэйшай матэ- 
2, Савету Міністраў Рэс- ніцу перыядычных Выдан- матыкі Васіль Траццякевіч, Тамара Сухая, Раіса Еўдакі- 
публікі Беларусь: няў на беларускай мове ў ад- менка, Ніна Гудзень склалі руска- “беларуска-рускі: тэрміналагіч- 


ны слоўнік па матэматыцы. Абодва слоўнікі выйдуць з 
друку ў будучым годзе. Прафесар матэматыкі Мікалай 
Мікулік напісаў падручнік па матэматыцы на беларускай 
мове, які таксама рыхтуецца да друку; аўтарскі калектыў ка- 
федры Мо 2 матэматыкі падрыхтаваў курс лекцый па матэ- 
матыцы на беларускай мове, які таксама мяркуецца выдаць 

у бліжэйшы час. 

Ужо другі год на беларускай мове чытаюць лекцыі па 


-- прадугледзець у 1992 паведнасці з Дзяржаўнай 
--1993 гг. выдзяленне фінан- праграмай развіцця белару- 
савых сродкаў і тэхнічнае за: скай мовы І іншых нацыя- 
беспячэнне для якаснай пад- нальных моў у рэспубліцы; 
рыхтоўкі і трансляцыі пра- -- прадугледзець пры нёаб- 
грам Беларускага тэлеба- ходнасці выдзяленне сродкаў 
чання і радыё на ўсёй тэры- для пакрыцця страт, якія па- 
торыі рэспублікі і за яе ме- нясуць дзяржаўныя выдавец- 


І 
і 
І 
І 
і 
СУ Гродне адбылася аб- І 
ласная алімпіяда па бе- ! 
ларускай мове, у якой удзе- І 
льнічалі вучні 9-11 кла- ; 
саў. Спаборніцтвы пра- 
ходзілі ў СПТВ-64. і. 
Першае месца падзялілі І 
] 
] 
І 


і 
і й й ж 
і 
І 


жамі: твы, заснавальнікі перыядыч- філасофіі, гісторыі культуры і гісторыі Беларусі дацэнты 
-- сумесна з мясцовымі ор- ных выданняў, Міністэрства дзесяцікласніца з іІнду- Мікола Анцыповіч, Анатоль Шастаковіч, Уладзімір Ярмалаеў, 
ганамі ўлады І кіравання сувязі і інфарматыкі Рэспуб- рскай школы Гродзенскага Уладзімір Сівагракаў. Курс матэматыкі на роднай мове чы- 


тае старшы выкладчык Тамара Сухая. Распрацоўваюць 
беларускамоўныя курсы лекцый і планы практычных заняткаў: 
па матэматыцы - Анатоль Андрыянчык, па 
супрамату -- Мікола Шунько, па фізіцы -- Аляксандр Са- 
балеўскі. З наступнага навучальнага года на беларуска- 
моўнае выкладанне пяройдуць многія выкладчыкі кафедр гра- 
мадскіх навук. 

Як адзначалі выступаючыя, Міністэрству народнай адукацыі 
трэба неадкладна вырашыць пытанне выкладання беларускай 
мовы на ўсіх курсах ВНУ з абавязковым залікам або 
экзаменам. Адначасовае ўвядзенне на ўсіх курсах беларускай 
мовы, правядзенне на дзяржаўнай мове вучоных саветаў, 
пасяджэнняў кафедр, абавязковае ўвядзенне мовы ў: паўся- 
дзённую работу дэканатаў і іншых службаў акадэміі 
дапаможа стварыць моўнае асяроддзе ў сценах акадэміі, 

сстудэнту лягчэй будзе авалодаць мовай, яна ўвойдзе ў яго 
паўсядзённы побыт, стане для яго роднай. 

Выказвалася думка і аб тым, каб на старонках нашых га- 

: . зет, часопісаў, па радыё і тэлебачанні паведамлялі, як у той 
і Былі вызначаны таксама ці іншай установе, на заводзе ажыццяўляецца Закон аб 'мо- 
і пераможцы ў асобных за- вах. Цяпер складваецца такая сітуацыя, што з такой цяж- 


і: раёна Святлана Ста- 
севіч, дзевяцікласнік сярэд- 
няй школы М 18 Аляксандр 
Мацкевіч і вучаніца Іі 
класа СШ М І]! Іпа Кач: 
ко з Гродна. 

На другім месцы былі 
Аксана Бердзік, Віталь Пят- 
роўскі, Марына Пахутка; 
на трэцім -- Таццяна Лука- 
шэвіч, Ірына Пажарыцкая, 
Вольга Юніцкая, Наталля 
Кузолміч. 

Цікава, што пераможцы 
конкурсу прыехалі з роз- 
ных куткоў вобласці: Ваў- 
кавыска, Воранава, Ашмя- 
наў, Слоніма, аканіца 
Смаргонскага раёна. 


і 
прыняць неабходныя меры па лікі Беларусь і Беларускае І 
выкананню запланаваных . рэспубліканскае аб'яднанне 
аб'ёмаў будаўніцтва аб'ектаў «Саюздрук» у выніку выпу- 
тэлебачання і радыёвяшчан- ску, распаўсюджвання і экс- 
ня Беларусі; педзіравання літаратуры, га- 

-- разгледзець пытанні, зет і часопісаў на белару- :; 
звязаныя з фінансаваннем і скай мове. 
тэхнічным забеспячэннем З. Міністэрству інфарма-' !; 
спецыяльных перадач дзяр- цыі Рэспублікі Беларусь на 
жаўнага тэлебачання і радыё аснове матэрыяльна-тэхніч- 
на мовах нацыянальных су- най базы Беларускага дома 
польнасцей рэспублікі, іх тра- друку забяспечыць перша- 
нсляцыі на тэрыторыі Рэспуб- чарговае выданне перыёдыкі, І 
лікі Беларусь у месцах кам- літаратуры і іншай друкава- 
пактнага пражывання адпа- най прадукцыі на беларускай і 
ведных нацыянальных груп мове. 
грамадзян рэспублікі; 4. Кантроль за ажыццяў- 

-- ажыццявіць меры, накі- леннем гэтай Пастановы 
раваныя на тэхнічнае і матэ- ўскласці на камісіі Вярхоў- 
рыяльнае забеспячэнне вы- нага Савета Рэспублікі Бе- 
дання, распаўсюджвання і ларусьпа адукацыі, культуры 
экспедзіравання газет і часо- і захаванню гістарычнай і 
пісаў на беларускай мове, спадчыны, па галоснасці, 
прадугледжаных Дзяржаў- сродках масавай інфармацыі 


даннях алімпіяды. Цяпер І касцю прыняты Закон, так і не ўвайшоўшы ў нашу беларускую 
наперадзе рэспубліканская хату, пачынае старэць, людзі пачынаюць забывацца пра яго, 
алімпіяда, якая адбудзец- І ён не працуе. Гэта вельмі трывожна. 

Е 


най праграмай развіцця бе- і правах чалавека. ца ў сакавіку ў Віцебску. 
ў 


. Было выказана шмат іншых канкрэтных заўваг і прапаноў, 
ларускай мовы і іншых В. ЗАДАЛЯ, прынята разгорнутае рашэнне, накіраванае на актывізацыю 
с; . Старшыня Вярхоўнага сябар Гродзенскай аботы ўсіх службаў акадэміі на тое, каб Беларускай 

нацыянальных МОЎ У РЭС савета Рэспублікі Беларусь “гарадгвой: наў ТБМ. Р ў ўжовў б я М РУ 


політэхнічнай акадэміі гучала беларуская мова. 


бліцы; ў ў е 
пудліцы; . С. ШУШКЕВІЧ А. ВАСІЛЁЎ. 


ае прадугледзець Перша- 10 лютага 1992 г. 
чарговае і поўнае забеспя- г. Мінск. 
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Ф РОР: Катиупікаб ога 2012 


ватай зізасзгтыаанаатыма ванна зара ўзна /Ё, ў А у. сб а? зсрыня ускаатсцвемнаа гарсавет арабйцай: 
«ЛіМ» набыў нібы другое нальныя рысы, каб дзеля - Ці ёсць у «ЛіМа» вора- думаецца, што гэта наша не апублікаванымі вершамі Ла- 2 
дыханне, Дапамагло, вядо- адбудовы незалежнай і дэ- гі? віна, а бяда. І не толькі рысы Геніюш. Пачынаем 
ма, і тое, што прыход Вяр- макратычнай беларускай дзя- -- Давайце не будзем ужы-  лімаўская, Літаратура. наша публікацыю (у двух нумарах) 


цінскага супаў з пачаткам 
гэтай самай «перабудовы», 


ржавы ядналіся ўсе пласты 
насельніцтва рэспублікі, яе 


ваць гэтае слова -- «ворагі». 
Яно адразу выклікае вельмі 





Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


страчвае, а калі шчыра 
амаль страціла чытача. Лю- 


артыкула Леаніда Лыча пра 
пакутлівы шлях Беларусі да 


аднак жа менавіта Анатоль творчая, навуковая, тэхнічная ж цяжкія асацыяцыі. Час дзі наогул сталі мала чы- сваёй дзяржаўнай незалеж- 
Ільіч здолеў згуртаваць ка- інтэлігенцыя. Сёння гэты кло- той, калі шукалі ворагаў, таць. Такое ўражанне, што насці. Назаву і яшчэ дзве 
лектыў, адшукаць і прыцяг- пат набывае, так бы мовіць, мінуўся, і, трэба думаць, нават і мы, літаратары, пера- публікацыі: Барыс Сачан- 


нуць да супрацоўніцтва но- 


больш практычны ўхіл. Зна- 


назаўсёды. А вось нядобра- 


сталі чытаць адзін аднаго. 


ка прапанаваў артыкул пра 


вых і вярнуць старых аўта- чыць, трэба заўважаць но-  зычліўцы, зласліўцы розныя Адсюль і няма цікавасці да рэдактара-выдаўца «Нашай 
раў, чыімі намаганнямі «ЛіМ» выя праблемы і новыя падыхо- ёсць і сёння. І, на жаль, рэцэнзіі. Іх неахвотна пі- нівы» Аляксандра Уласава, 
акрыяў, набыў голас, імпэт ды да "старых, напаўняць іх нямала. І звоняць, і пі- шуць нашы крытыкі, амаль а Ларыса Этэнка -- пра апо- 
баявітасць, а разам з гэтым старонкі штотыднёвіка кан- шуць, і судом пагражаюць. перасталі прысылаць водгу- шніядні жыцця і смерць ксян- 


і чытачоў, выйшаў на тыя 


абсягі жыцця, якіх раней і нялёгка. Скажам, тая ж не па нутру лінія «ЛіМа» на ж прапагандаваць беларускую мага літаратара і грамадскага ў 
амаль не кранаўся. Што- беларусізацыя нашага жыц- наша нацыянальнае адра- кнігу мы не забываем, ро- дзеяча. Падрыхтаваны да А 
тыднёвік першым сказаў не ця натыкаецца на ўсё боль- джэнне, на пошук, выйсця бім гэта праз іншыя жанры друку таксама артыкул су- Я 
толькі пра трагічны стан шае, хоць пакуль і маўклі- нашага народа з духоўнага ў такіх лімаўскіх рубрыках, працоўніка гістфака БДУ Эду- ў 
нашай мовы, але і пра Ку- вае, супраціўленне... . нябыту. Ёсць сярод іх і на- як «Ля кніжнай паліцы», арда Дубянецкага пра асаблі- У 
рапаты... -- Каго б Вы назвалі з шы, тутэйшыя манкурты «Кнігапіс», «Кніжная навін- васці характару беларусаў, 

м 


крэтыкай дня. А гэта якраз 


Хто яны? А ўсе тыя, каму 


кі на кнігі і чытачы. І ўсё 


дза Адама Станкевіча, вядо-: 





Зрэшты, чытачы «Нашага аўтараў, хто дапамагаў апо- (іх ці не найбольш), і звыш- ка тыдня», «Друк» і інш. эсэ-гіпотэза Івана Ласко- 
слова» ведаюць, якім стаў шнім часам рабіць «ЛіМу» інтэрнацыяналісты, і занад- А што тычыцца запаліты- ва пра паходжанне беларус- Я 
«ЛіМ» пры Вярцінскім... твар? ..- та порсткія лжэадраджэн- заванасці «ЛіМа», дык кай мовы і некаторыя іншыя Ы 

Мы стараемся трымацца -- Такіх аўтараў, дзяка- цы. Называць іх -- ці не наўрад ці можна з гэтым цікавыя, як нам думаецца, 4 
абранага кірунку, прадаў- ваць Богу, нямала. Пералік зашмат гонару будзе? пагадзіцца, як і з тым, што, матэрыялы. А 
жаць і памнажаць набытае. - справа рызыкоўная і -- Некаторыя пісьменнікі маўляў, людзі нашы празмер- «ЛіМ» будзе старацца за- 
Час, праўда, мяняецца імк- няўдзячная, незнарок мож- час ад часу ў прыватных на спалітызаваныя. Мусіць, ставацца «ЛіМам» і не ашук- ы 
ліва, мы жывём ужо ў неза- на і пакрыўдзіць некага. размовах скардзяцца на якраз наадварот. Усім нам ваць спадзяванні сваіх чыта- 
лежнай Беларусі, але зада- Да ўсяго, калі я пачну іх тое, што «ЛіМ» за час пера- яшчэ трэба вучыцца і вучыц- чоў. А яны ў нас, дзякаваць ў 
чы нашы застаюцца, па пералічваць -- скажам, ад будовы запалітызаваўся ца дэмакратыі... Богу, ёсць, гэта -- самае “ 


























сутнасці, ранейшымі: спрыяць Пімена Панчанкі і Васіля і амаль забыўся на такі -- Калі не сакрэт, што галоўнае з таго, чаго мы да- З 
духоўнаму адраджэнню на- Быкава да Уладзіміра Ар- жанр, як літаратурная рэ- можна чакаць ад «ЛіМа»? магліся. Бо залежнасць тут Я 
рода, ажыццяўленню Закона лова і Анатоля Сідарэвіча, цэнзія. Як Вы гледзіце на -- Сакрэтаў, вядома, ня- самая што ні ёсць простая: М 
аб мовах, таму, каб жыццё дык выявіцца, што многія гэта пытанне? ма. У самы бліжэйшы час ёсць у газеты чытачы -- зна- а 
ў Беларусі набывала ва ўсіх з іх, а можа і ўсе,-- і аўта- -- Мажліва, для такіх за- чытачы будуць мець маг- чыць, ёсць газета. 
сферах адметныя нацыя- ры «Нашага слова» таксама... кідаў ёсць падставы. Але мне чымасць пазнаёміцца з не- Распытваў Віктар ШНІП. 

зшкзчырыаннваізаыы Канадская Ча ыасб а наршалюнызям за чзааыьыанакесвана авансы чысзанезнысцаняяма шымыыыыарыаены аашванйе 7.7. атава акаатаецкадзаныам аве аатылаа а 
ч аднага казабсаінсаснвасвнтўлвь таныйўнананана н ааватчаннайнунавадый йна біацразінўнннкнаннінанінін ана а накана рай фіранак зна ідлінннін данае іннавіканысаа пэчаачанацыь, пасланая зарасла ама а ананас “брац ааадананааасаайвааана й баі Кісялі ін ы. 
І . ў 
Чыталі? Чыталі? І 


Грузіі прыкметна адрозніваецца 
няма хіпі, панкаў-шманкаў, 
яна гэтым не цікавіцца, больш 
думае пра Бацькаўшчыну... Па- 
дзеі пасля дзевятага красавіка 
засведчылі якасны стан грузін- 
скай моладзі, паказалі: яе ўп- 


відаць пэўная свядомасць. Аднак 
працэс праяўляецца і ў пасіў- 
най форме,-- маю на ўвазе знік- 
ненне тых агрэсіўных адносін да 
беларушчыны, да кожнага, хто 
на вуліцы, у краме, аўтобусе ка- 
рыстаецца родным словам... 


само ж і займаецца рас- 
паўсюджваннем кнігі. Паўта- 
ры тысячы паасобнікаў на- 
было ТБМ імя Ф. Скарыны. 
Так што, не знайшоўшы кні- 
гу ў менскіх кнігарнях, спя- 


Зра ЕЧ 


. зат 


ларусі даказалі, што наш край багаты на людзей, 
якія маюць сваю думку і гатовы за яе весці са- 
праўдную барацьбу. Гэтая акалічнасць і нарадзіла 


ча; 


ра нара 


шайцеся наведаць Рэспуб- Колькі гадоў таму назад гэта лыў на ход палітычных падзей 
кнігу-інтэрв'ю Аляксандра Уліцёнка «Ііншадуяцы --! “ Ё 9 доў у 

ліканскую Раду ТБМ імя Ф. здзіўляла, насцярожвала больш, у рэспубліцы несумненна прык- 
Мысляціцие иначе», што напрыканцы 1991 года вый- Скарыны. чым з'нўлейне ў глухой вёсач- метны. А моладзь народаў, якія 


шла ў выдавецтве «Беларусь. 


цы негра. А цяпер назіраецца 
пазбаўленая 


ў нацыянальна-культурным сэн- 
се выраджаюцца, у палітыцы 
практычна не ўдзельнічае. Не 
спалітызаваная яна і.ў.Белару- 
сі. Бо нацыянальна ніякая. Ска- 
жам, рэферэндум ёю ў асноўным 
праігнараваны студэнты 
раз'ехаліся па хатах і ўсё... 
Тое ж самае заўважаеш на мі- 
тынгах, у часе выбарчай кампа- 
І ніі: -- і гэта самае страшнае. 


Для больш шырокага зна- 


] ) 
Апошнія тры-чатыры гады ў палітычным жыцці з 
.] ёмства з «Іншадумцамі..» мы 


не проста эмо- 


аша ана ае аш ее 


Н“ЗЗУ збарнсах здаец- 
ца, надта тлумачыць не 
трэба.. Дадатковую харак- 
тарыстыку надае яму пералік 





«Яны маўчаць 








Міхась Ткачоў, 


рагі лёс Беларусі. 
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Вінцук Вячорка, Міхась Ку- 
кабака, Станіслаў Шушкевіч, 
Зянон 
Пазьняк (у такой паслядоў- 
насці пададзены ў кнізе гу- 
таркі з іншадумцамі). У кож- 
нага з іх -- свой шлях. Але 
кожнаму з іх аднолькава да- 


заўтрашні дзень 
беларускай культуры, нашай 
роднай мовы. Цікава, што для 


макратычнага руху пачынаў- 
ся з павагі і ўвагі да род- 


аб'яднанне моладзі 
на пачатку 80-х гадоў, якое 
ставіла на мэце адраджэнне 
нацыянальнай !культуры. На 
словы А. Уліцёнка: «Паўна- 


«Майст- 
роўні» немагчыма быць аўта- 
рытэтным без ведання бела- 
рускага слова, з якім мы ўпэ- 


з жонкай. Адразу выключна 
дзеля магчымасці праводзіць 
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тычныя ідэі. Але паступова 
адчуў арганічную неабход- 
насць размаўляць менаві- 
та па-беларуску». 


Неабходнасць жыць у па- 


яднанні з родным словам 
вызначае і лёс Міхася Тка- 
чова, Уладзіміра Арлова, Він- 


гледзець адносіны, стаўленне 
да роднай мовы. «Калі пры- 
ехаў праз год на свае першыя 


гаварыў на нейкім суперрус- 
кім жаргоне, што маці 


ску, а дома, калі ласка, пра- 
шу цябе - будзь чалаве- 
кам!» Халодны, як разумееце, 
душ, і ўсё стала на сваё мес- 
ца». Як не хапае зараз гэт- 


Гаворачы пра кнігу «Інша- 
думцы...», нельга абысці ўва- 
гай яе невялікі наклад 
усяго дзесяць тысяч паасоб- 


Выдавецтва адважылася на 


больш рашучы крок. Цяпер: 








падаём" і 


НЯКОМ. 


Алесь КАРЛЮКЕВІЧ. 





бяспечны працэс. У кожным вы- 


падку. 


А. Уліцёнак. У Вашым дакла-: 


дзе прагучала, дарэчы, думка, 
што ў аспекце культурнага ад- 


людзі зацікаўлена гавораць пра 
мову ці пра гісторыю, у чым ужо 


заатеса 





ўрывак з гутаркі 
А. Уліцёнка з Зянонам Пазь- 


моўнае насельніцтва пачало ад- 
чуваць прыязнасць, павагу да 
сябе. На старых пазіцыях заста- 
ліся толькі адкрытыя ворагі - 
тыя, хто ўсё жыццё сваё зні- 
шчалі нацыянальную культуру, 
народныя звычаі, традыцыі. Па- 
куль гэта зацята касмапалітыч- 
нае пакаленне не аджыве, канф- 
рантацыя на тым полі не выра- 


сітуацыі? 
3. П. Дзвюх думак быць не 
можа -- школа. Выхаванне і аду- 


калі скіраваць у адпаведным на- 
прамку выхаваўчыя інстытуты, 


набыла выразны нацыянальны 
характар. Ваша пазіцыя? ' 

З. П. Гэта ў ідэальным сэн- 
се. Аднак з ходу школу не пера- 
будаваць -- няма кадраў... Сла- 
басць базы будзе адчувацца да 


адукацыі. Тады сітуацыя якасна 
пераўтворыцца -- хопіць нават 
меней гадоў, чым вызначыў 
Ткачоў. 

Кажу пра гэта з такой упэў- 


чымасці для выхавання падлет- 
каў царквой. У выніку моладзь 





імёнаў субяседнікаў Аляк- Сведчанне таго, што ў народа ня- 
сандра Уліцёнка: Юрый Ха- 2 е ма будучыні. І тлумачыцца такое 
дыка, Анатоль Сідарэвіч, Нё сха 0 ЛІ ў аа най ван а 
Алесь Емяльянаў, Валянцін б ааазь Прыбасна а аа 
Акулаў, Віктар Івашкевіч, зі, аўск іншая,-- яна буАўе 
Мікола Шаляговіч, Уладзімір Бацькаўшчыну, сваё заўтра. Што 
Арлоў, Сяргей Навумчык, праз аб'яднанне свае палі- цый абыякавасць -- беларуска- да Беларусі, то гэтым якраз за- 


клапочана старэйшае пакаленне: 
яно было выхавана ў абставі- 
нах, калі больш успаміналі ма- 
раль, народную глыбінную этыку, 
калі не паўсюдна яшчэ заду- 
шылі беларускія школы. 

А. У. Падсумоўваем: на ваш 
погляд, без рэлігіі, без хрыс- 
ціянства не абысціся? 

З. П. Так. Мы -- краіна, сфар- 


Многія старонкі кнігі --  цука Вячоркі.. І кожны згад- дзіцца. маваная менавіта хрысціянст- 
шчыры боль, надзвычайны вае ў інтэрв'ю тыя моманты А. У. Якое звяно грамадскай вам. І без яго ўдзелу адраджэн- 
клопат іншадумцаў пра жыцця, калі давялося пера- структуры вызначальнае ў такой ня культуры нам не дабіцца. 


Аб гэтым я ўжо казаў, але, 
мабыць, ёсць неабходнасць кры- 
ху дапоўніць сказанае. Сут- 


б б ' й “ кацыя. ., насць у тым, што хрысціянства 
ольшасці субяседнікаў А. студзнцкія канікулы,-  ус- А. У. Перад вамі я размаў- ў нас разадралі палітычныя сі- 
Уліцёнка шлях да дэ- памінае М. Ткачоў,-- то так ляў з Ткачовым і пачуў ад яго: лы, каб мець магчымасць 


маніпуляваць ім у сваіх інтарэ- 
сах. Таму гэтае пытанне, відаць, 


нага слова. Да прыкладу, схапілася за галаву: Сыно- сістэму інфармаванасці насель- будзе мець сэнс у агульнакуль- 
Віктара Івашкевіча ў «нацыя- чак, родненькі, размаўляй ніцтва, то хапіла б і дзесяці іза аарааЗаДЕЕ ае у нас 
налізм» прывяла «Майстроў- па-гарадскому там, у Мен- год, каб свядомасць беларусаў існавала унія, каб яе не 


знішчылі ў 1839 годзе і мы бы- 
лі краінай адзінай рэлігійнай 
канфесіі, тады пытанне стаяла 
б значна прасцей. А так размова 
пра агульнакультурнае адра- 
джэнне, у тым ліку і пра рэ- 


цэнная беларушчына -- гэта кага вось халоднага душу, той пары, пакуль не задзейні- лігійнае. Патрэбна беларуская 
аа аа рар ЫГ, уакаак сас рае: аа атам а ат 
валодаў ёю...» ра аа анта заарата субалюкь радне З. Пазьняк. Без адраджэння могу да царквы. Яе неабходна стан нашай агульнай разбітасці. 
віч адказаў: «Правільна, я ад- слова!». культуры лалітызацыя -- не- як мага хутчэй падключаць да Але калі прыйдзем да незалеж- 


най дзяржавы, усе праблемы 
будуць вырашацца:значна пра- 
сцей. Ужо сённяшні вопыт па- 
казвае: знікне ўздзеянне знеш- 
ніх сіл, то і наш народ, і клер 


Г. ўнена. разнінуліея яшчэ ў нікаў. Адбылося гэта таму, раджэння лёд крануўся... ненасцю, бо ўжо ёсць прэцэдэн- рэлігійны знойдуць паразумен- 
і школе... Куды дзявацца - што кнігагандаль замовіў уся- З. П. У пэўнай ступені - ты, адпаведны вопыт. Гру- не. Усё ж мы не бачым нейкіх 
пачаў вывучаць Разам го толькі паўтары тысячы безумоўна. Гэта, скажам, адкры-  зінскі, напрыклад. Яшчэ ў ся- непрымірымых рэлігійных спрэ- 

к “стаі актыўна праяўляецца, калі мідзесятых гадах там меліся маг- чак. Хоць і стараюцца некато- 


рыя падкінуць сухога галля ў 
тое вогнішча, што тлее. 


зьля а. пака зябла ака 2 


апе занынатлнайга н а ына 


гасьне: га сяла ан: ы аа 7 ат уа аа нак такта: аа. 12 а аа, Малар... 734 ае ан ы паа ана ус с даааа чаураанаааа 
К й 


Зла ха: УМЕЕ ВЕ? качана ГА. іга чамыарыва вага з. “э-латлаасагака таюх лра. зр. ыст пата Ва, аа, аа та ара а: а ака. 


азшысаананынннанааканіктааснкнакаааазнаавсанааарнасхааьннншнансаканаансалаанананнанааічаанагнаа З 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


Ф РОР: Катиупікаб ога 2012 


Мова нярэдка выступае 
тым прыцягальным духоўным 
цэнтрам, вакол якога аб'яд- 
ноўваюцца ўсе, тыя, каму 


неабыякавы лёс сваёй Баць-. 


каўшчыны, хто сапраўды кла- 
поціцца аб лепшай будучыні 
грамадства. Так што не дзіва, 
што і ў нас цяпер далейшае 
развіццё і пашырэнне сферы 
ўжытку беларускага слова 
сярод усіх задач Адраджэння 
выйшла на першы план. Дзе- 
ля таго каб гэтыя працэсы 
развіваліся больш хутка і 
паслядоўна, неабходна, на 
наш погляд, памятаць і ўліч- 
ваць вопыт развіцця белару- 
скай мовы ў мінулым. 

На працягу амаль чатырох 
стагоддзяў (з ХІЎ і да ся- 
рэдзіны ХУІІ) беларуская мо- 
ва лічылася адзінай афіцый- 
най на ўсёй тэрыторыі тага- 
часнага Вялікага княства 
Літоўскага. На ёй пісаліся 
важныя дзяржаўныя акты 
(у тым ліку і статуты), 
княжацкія граматы, судовыя 
пастановы. Цікава адзна- 
чыць, што ў тыя далёкія ча- 
сіны ў Вялікім княстве Лі- 
тоўскім беларускай мовай 
шырока карысталіся і ў паў- 
сядзённым жыцці. Напры- 
клад, татары, якія жылі ў 
межах Беларусі, нават піса- 
лі свае рэлігійныя кнігі па- 
беларуску, толькі выкарыс- 
тоўвалі пры гэтым арабскі 
алфавіт. Размаўлялі па-бе- 
ларуску таксама яўрэі, цыга- 


НЫ. 


У далейшым, у выніку пе- 
раходу Вялікага княства пад 
уладу каралёў Рэчы Паслпа- 
літай, беларуская мова па- 


Калі здараецца трапіць 
на могілкі ў тым ці іншым 
беларускім месцы, кожны раз, 
гледзячы на старыя ці -но- 
выя надмагіллі з расійскімі 
ці польскімі надпісамі, ро- 
біцца неяк балюча- «сорамна 
За беларуса, які і жыве і на- 
ват на той свет сыходзіць, 
так і не ўсвядоміўшы сваю 
адметнасць, сваю непаўтор- 
насць тут, на сваёй жа зям- 
лі. 


А мо ён несмяротны -- бе- 


ларус? Бо дзе ні кінеш 
вокам па старых кладах, 
нідзе ні каменя, ні крыжа, 


які б сказаў-пасведчыў: «Тут 
пахаваны беларус, сын зям- 
лі беларускай». І сказаў на 
яго ж беларускай спрадвеч- 
най мовё, а не на якай іншай. 


Нехта запярэчыць: бывае, 
сам бачыў надпісы па-бела- 


руску на яадмагільных 
камянях пісьменнікаў ці 
ганаровых дзеячаў куль- 


туры Беларусі. Бачыў у Мен- 
ску. А мо дзе здаралася та- 
кое ў іншым вялікім горадзе. 
Але ж то ўнікальныя вы- 
падкі! 


Так думалася і мне, калі 
ў Браславе зусім нечакана, 
блукаючы па старых могіл- 
ках цёплым лётнім вечарам, 
натрапіў я на дзіўныя два абе- 
ліскі. На іх пад выявамі: 
высакарбдных твараў на чы- 
стай беларускай мове былі 
выбіты імёны і прозвішчы 
пахаваных “тут беларусаў. 
Толькі два сярод безлічы 
расійска-польскіх  надмагіл- 


“дяў. Хто яны, тыя двое -- 


ён і яна, муж і жонка, 
што пацвердзілі насуперак 
мяшчанскай завядзёнцы сваю 
беларускасць і пасля скону? 


Перад ад'ездам з Брасла- 
ва я пайшоў на могілкі яшчэ 
раз, каб сфатаграфаваць тыя 
дзіўныя абеліскі. Каля сусед- 
ніх магілаў заўважыў жан- 
чын, старую і маладую, ад 
якіх даведаўся пра пахава- 
ных беларусаў. 


ступова выцяснялася. У спра- 
ваводстве, у працы судовых 
органаў усё часцей месца 


Радавод 


царскімі 
у тым ліку і 


імперыі 
нікамі, 


чыноў- 
халу- 
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паўстанняў на яе тэрыторыі 
ў 1830 і 1863 гг. У 1842 годзе 
Беларусь была перайменава- 


КАБ НЕ ЗГУБІЦЬ 
ЧАЛАВЕЧУЮ ГОДНАСЦЬ 


беларускай займала поль- 
ская мова. Спачатку нама- 
ганні мясцовых прадстаў- 
нікоў улады (у асноўным 
палякаў ці апалячаных бела- 
русаў) былі накіраваны на 
тое, каб у дзейнасці органаў 
ўлады ўжывалася як мага 
больш польскіх слоў і выра- 
заў, справаводства нейкі час 
вялося на дзвюх мовах. 

У каяцы ХХІІ ст. значная 
частка насельніцтва Беларусі 
стала адкрыта выракацца 
роднай мовы. У 1697 годзе 
ўрадавай пастановай бела- 
руская мова канчаткова за- 
бараняецца ў справаводстве 
дзяржаўных органаў і судоў. 
Затым яе выкарыстанне -- 
зноў жа загадам зверху -- 
абмяжоўваецца ў дзейнасці 
навучальных устаноў, выда- 
вецкай справе. А следам па- 
чаўся перыяд татальнага 
ганьбавання мовы беларус- 
кага народа як «нізкай» спа- 
чатку польскімі ўладамі, у да- 
лейшым, пасля ўключэння 
Беларусі ў склад Расійскай 


Але спачатку пра тое, аб 
чым расказалі самі надма- 
гіллі. Адразу было зразу- 
мела, што абеліск на магі- 


лу жонкі Стэфаніі Міхайлаў- 
ны, якая памерла ў 1957 го- 
дзе ва ўзросце 55 год, 


Гісторыя яскрава свед- 
чыць, што народы, якія 
па нейкіх прычынах страч- 
валі ўласную мову, час- 
цей за ўсё паддаваліся 
аёіміляцыйным працэсам і 
станавіліся «сыравінай» 
для развіцця іншага наро- 
да. 


ямі-пярэваратнямі з тутэй- 
шых. Меў усе падставы Якуб 
Колас сцвярджаць, што ў 
ХУІІ ст. беларуская мова, 
«здавалася б, і існавала толь- 
кі для таго, каб пазабавіцца 
над ёю і пасмяяцца». Так- 
сама і акадэмік У. М. Ігна- 
тоўскі ў сваім «Кароткім на- 
рысе гісторыі Беларусі» пі- 
саў: «У Рэчы Паспалітай бе- 
ларус быў працавітым быд- 
лам», а ў царскай Расіі ён 
зрабіўся «рабочим скотам». 

Як цяпер становіцца вяда- 
мым, русіфікацыя беларуска- 
га народа набыла татальны 
характар пасля задушэння 


Але надпіс на ім таксама 
выбіты па-беларуску. Гэта 
ўжо знак павагі да волі 
памёршага, якую ён выказаў 
у адносінах да памяці жонкі 
і дачкі. Дзякуй тым, хто 
гэта зразумеў. 


на ў «Северо- “Западный 
край». У 1839 годзе царскім 
указам было забаронена 
ўжыванне беларускай мовы ў 
цэрквах і касцёлах. З сярэ- 
дзіны ХІХ ст. друкаванне ў 
распаўсюджванне беларускіх 
кніжак праследавалася зако- 
нам. У. Ігнатоўскі так апіс- 
ваў адносіны да беларускай 
мовы ў той час: «Трывала 
ўстанавіліся забабоны на- 
конт таго, што «мужицкий 
белорусский язык» не мае 
справа на існаванне ва ўста- 
новах і школах; што толькі 
культурная руская мова мо- 
жа быць мовай дзяржаўнай». 
Аб жывучасці падобных стэ- 
рэатыпаў сведчыць і той 
факт, што яшчэ на пачатку 
1920-х гадоў, калі ў рэспуб- 
ліцы пачалі праводзіць бе- 
ларусізацыю, бытавала дум- 
ка аб беларускай мове як 
аб мове «сялянскай, якая не 
мае будучыні». Праўда, за- 
тым гэтыя навязаныя погля- 
ды большасць насельніцтва 
Беларусі пераадолела, расла 


Меркаванні 


звестках, варшаўскім паслом 
у Вільні, але родам з Брасла- 
ва, дзе і пахаваў дачку т 
жонку. Сам жа ў 1971 годзе 





Ці прымае зямля беларуса? 


сам Юўневіч Кан- 
станцін Аляксандравіч, Вы- 
біты ніжэй надпіс паве- 
дамляе і пра тое, што раней 
тут была. пахавана дачка 
Юхневічаў  Алёдзія-Анна, 
якая памерла ў 1934 годзе 
ва ўзросце д год. 

“Сам Канстанцін Аляксанд- 
равіч пахаваны побач з ма- 
гілаю дачкі і жонкі ў 1971 
годзе ва ўзросце 75 год. Абе- 
ліск на яго магіле зроблены 
ў стылі папярэдняга, але тэх- 
ніка яго выканання менш 
дасканалая, і без крыжа 
(іншы час, а мо і сродкі). 


паставіў 


На выяву самога Юхневіча 
на абеліску глядзелася з аса- 
блівай павагай, бо выказаць 
сваю нацыянальную  год- 
насць у той час і там, дзе 
было «не принято», мог толь- 
кі чалавек падкрэсленай 
самасвядомасці і грамадзян- 
скай мужнасці (мо пра яе 
ў першую чаргу і ўвесь мой 
ліст у рэдакцыю «Нашага 
слова»). 

А вось тое нямногае, што 
сказалі пра Канстанціна Юх- 
невіча дзве кабеты каля су- 
седняй магілы; 

-- Быў ён, па няпэўных 


загічуў у аўтамабільнай ката- 
строфе. 

Асаблівай увагі заслугоў- 
вае каталіцк! крыж на ма- 
гіле дачкі і жонкі Юхне- 
віча і тое, што пахаваны яны 
сярод магіл з польскімі 
надпісамі (сярод сваіх адзі- 
наверцаў). Тут яшчэ адна 
нагода паразважаць аб поль- 
скасці многіх беларускіх «па- 
лякаў» у кантэксце ўрока 
самасвядомасці, дадзенага 
нам Канстанцінам Юхневічам. 
Мір ягонай душы! 


Алесь МЕМУС, 
мастак з Віцебска. 





яго самасвядомасць. Белару- 
ская мова набыла статус дзя- 
ржаўнай і стала зноў ужы- 
вацца ў дзейнасці розных 
устаноў і арганізацый рэс- 
публікі. Аднак вельмі хутка 
ў краіне пачалі разгортвацца 
адваротныя працэсы, якія 
прывялі да поўнага адмаў- 
лення беларусізацыі і надоў- 
га перакрылі духоўнае жыццё 
нацыі. Тыя, хто яшчэ раз- 
маўляў і карыстаўся бела- 
рускай мовай, абвінавачвалі- 
ся ў прыналежнасці да так 
званага «беларускага. бур- 
жуазнага нацыянал-дэмак- 
ратызму» і высылаліся з Бе- 
ларусі або знішчаліся фізіч- 
на. Наш духоўны Чарнобыль 
на сумленні тых, хто штыком 
піхаў народы да «светлай бу- 
дучыні», а на самай справе 
працягваў імперскую паліты- 
ку рускага царызму. 

І сёння трэба памятаць, 
што нармальнае жыццё наро- 
да немагчыма без усямернай 
павагі і любові да роднага, 
слова. Менавіта таму запа- 
ветам і адначасова перасця- 
рогай для тых, хто сёння не 
хоча абцяжарваць сябе пра- 
цай па адраджэнні нацыя- 
нальнай культуры, гучаць 
словы акадэміка Карскага, 
што «калі асобныя члены лю- 
бой народнасці трацяць мат- 
чыную мову, яны перастаюць 
разумець сваю прыналеж- 
насць к данаму народу, для 
свайго народа з'яўляюцца 
страчанымі». 

Эдуард ДУБЯНЕЦКІ, 
навуковы супрацоўнік 
навукова-дасяедчай 
лабараторыі гісторыі 
Беларусі БДУ. 





«Корпус міру» ЗША збі- 
раецца накіраваць у былыя 
савецкія рэспублікі звыш 
600 добраахвотнікаў, якія па- 
вінны дапамагчы ў перабудо- 
ве эканомікі, наладжванні 
дэмакратыі. Умовы жыцця 
валанцёраў будуць нялёг- 
кімі, але недахопу ў заявах 
на паездку ў СНД няма. 
Колькасць заяў у дзень вы- 
расла з 250 да 750. 


ж Ж “а 


У Латвіі адрадзілася тра- 
дыцыя адзначаць Дзень па- 
мяці латышскіх стралкоў 
(6 студзеня). На  Брацкіх 
могілках прайшоў Дзень па- 
мяці, арганізаваны музеем 
стралкоў, камітэтам могілак, 
грамадскімі аргаяізацыямі. 
Былі згаданы латышскія 
стралкі, якія 23 і 24 снежня 
(па старому стылю) 1916 
года, несучы вялікія страты, 
прарвалі лінію абароны нем- 
цаў. 


Пакуль Беларускае войска 
знаходзіцца ў стадыі немаў- 
ляці, летувісы мэтанакірава- 
на прафесіяналізуюць сваё. 
Брыгада хуткага рэагаван- 
ня аховы краю называецца 


цяпер падраздзяленнем 
«Гележынас віянас» («Жа- 
лезны воўк»). 
«Ваўкі» вучацца пілата- 
ваць самалёты, верталёты, 
вадзіць танкі, добра страляць 
і абяззбройваць злачынцаў. 


[и15/ 
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У свеце слоў 


РАЗМОЎНІК ВЕТЛІВАГА ГОСЦЯ 


Слоўы, якія паслужаць 


аРІЗІААЗАОДАДДААДАЗАДІААЗДАЗАААА уга тр тееееетееттеееетее эст Фе ее Ф Фе «еФёе 


слоўнік 


Для гасцявання ў Германіі 


1. Калі ласка, да стала! 
ВіНе, та Тізен! 
бітэ, цу тыш, 


2. Я хачу есці. 
Ісп баре Нилаег. 
іх хабзэ гумгер. 


З. Але я не качу есці. 
АБег ісЬ рабе 
Нилрег. 
абэр іх хабзэ кайнэн гунгер. 


Кеіпеп 


4. Смашнега! 


МаМзгей! [.аз5еп Зіе ез 
зісй ссПтесКкеп! 
ма:льцайт ласэн зі: ес зіх 
шмэкен. 

5. Я тю за ваша здароўе! 
За ваша здароўе! 
[сб ігіпке зи Ірйг о “Жові! 
Ац Іпг Жобі!і! 
іх трынке аўф ір во:ль. 
аўф і:р воль. 


6. Можна прапанаваць вам ку- 
бачак кавы? 


регі іси Іпеп еіпе Таззе 


КаЙе апЫеіеп? 
дарф іх і:нэн айнэ тасэ кафэ 
анбі:тен. 


7. Выпіце 
гарбаты! 
Тгіпкей іе еіпе Таззе Тее 
ёі паіг! 
трынкён зі: 
міт мір. 


са мной ШКЛЯНКУ 


айнэ тасэ тэ:э 


Мы паспеем выпіць 
кубачак кавы. Я 

Міг Вареп пос 2ей Гиуг еіпе 
Таззе КаЙе. 

вір хабэн нох 


айвэ тасэ кафз. 


8 яшчэ 


цайг фюр 


8. Гэта смачна. 
Вас зснітесКі. 
дас шмэкт. 


10.Смакуе вам кава? 
Зсатескі ПШбоеп «ег 
шмэкт ігнэн дзр кафэ. 


Кайе? 


11. Яна цудоўная. 
Ег ізі ацзрезеісйлеі. 
зр іст аўсгецайхнэт. 


Веласіпед 


Назва «веласіпед» ідзе 
ад лац, «вёлах» -- хуткі і 
«пес» -- нага. Леанарда да 


Вінчы на сваіх малюнках і 
чарцяжах ужо адлюстраваў 
гэту машыну, Яна выглядае 
цалкам сучасна: аднолька- 
выя колы, ланцужная перада- 
ча і зручнае сядло,. Аднак 
толькі ў 1800 годзе прыгонны 
Верхнетурскага павета на 
Урале Артамонаў змайстра- 
заў першы ў свеце сапраўд- 
ны веласіпед, Праўда, гэта 
быў нязграбны жалезны са- 
макат, але працаваў спраўна, 
Заводчыкі вырашылі ім здзі- 
віць цара Аляксандра І і па- 
слалі ц да Яго вынакодніка. 
Дзве тысячы нёрстаў прае- 
хаў Артамонаў на сваім 
самакаце, тым самым здзей- 
сніў першы ў свеце велапра- 
бег. За гэта вынаходніцтва 
цар узнагародзіў прыгоннага 
«вольнай». 


І. ШПАНДАРУК. 


З народных прыкмет: 
Варвары развараць, Міке- 
ла ўкуе, а Ганны дарогі 
насцелюць. 
я ж 
“ 


-- Мужчыны сённячы сячу- 
юць, а мы какарузу гачкуем. 
Рук не чуеш за дзень ад гз- 
тых гачак, спаць ляжаш - 
як сабакі ірвуць. А прыся- 
дацель кажа: «Не вельма вы 
ўтрудзіліся сколам». Разбі- 
ваць будзе плантацу на дзял- 
кі, каб кожнай асобна... І 
каб здавалі масу на цэнцеры. 

“ж Хх 
ЬМ 


--- Насця, ты ўжо хадзі- 
ла даіць карову? 

-- Хадзіла. На тырле сён- 
нека, Але не стаяць, гізуюць, 
залупіўшы хвасты, лётаюць 


Павгл МІСЬКО. 





па полі. Столькі заедзі - 


сзвон стаіць, 


ж а 
с 


-- Гадуеш сёлета бычкі? 
Аднаге толькі? Э-э... А я трох 
купіў, нелапыя ўжо, мурла- 
сценькія. 

-- Дак і мой гладун, кіль 
пад сто будзе ўжэ... І бараны 
добра лоем абліваюцца, не 
трэба толькі маркачамі па- 
кідаць, бо злётаюцца за 
авёчкамі. 

й ў 
ж 


-- Свіння даўно пагукала- 
ся, парасяты скора будуць. 
--- Дзяржыць хто гука? 
-- Не, на ферму ганяем, 
там штучны кныр. 
й “ж 


Ганарар за гэты артыкул 


прашу пералічыць у рэдак- 
цыйны фонд « Нашага слава» 





Кароткі 


 ПРЫВАТЫЗАЦЫЯ. Слова 
пайшло ад лацінян (прыватус 
-- асабны). Як тэрмін юрыспру- 
дэнцыі і зканомікі не раз- 
глядялася нават у «Совеітском 





“Энциклопеднческом Словаре» і, 


вядома ж, у нашым ТСБМ, 
1980 г. А цяпер усе пра гэта 
гавараць. Калі коратка -- пера- 
дача (з выкупам ці нават задар- 
ма, бясалатна) дзяржаўнай ма- 
ёмасці асобым грамадзянам. 
Нам гэта пакуль дзіўна, вле 
Заходняя Еўропа даказала, што 
такім чынам нават стратныя, 
жабрацкія гаспадаркі праз ка- 
торы час пачынаюць даваць пры- 
бытак. Я 





А СТАЛОМ. сядзелі 

трое: Інспектар, Матэ- 
матык і Лінгвіст. Былі яны 
паміж сабой незнаёмыя і 
трапілі ў рэстаран выпадко- 
ва. Афіцыянтка падала пер- 
шую страву, і спадары ўзялі 
лыжкі, 

--. Прабачце-- звярнуўся 
Інспектар да Матэматыка.-- 
Ці нё маглі 6 вы даць мне 
хлеба? 

-- Я? Мог бы,- адказаў 
Матэматык, не варухнуўшы- 
ся. 

-- Вельмі вам удзячны за 
згоду, трохі здзівіўся [н- 
спектар,-- але чаму ж вы мне 
яго не даяце? 

-. А чаму япавінен вам яго 
даваць? -- здзівіўся таксама 
Матэматык. 

-. Як -- чаму? Я ж вас 
прасіў, і вы, здаецца, згадзі- 
ліся.., 

--. Па-першае, нічога вы не 
прасілі, а па-другое, я нё зга- 
дзіўся. Проста я адказаў на 
ваша пытанне, 

-- Так, пытанне, але гэта 
толькі па форме пытанне, а па. 
сутнасці -- просьба,-- раст- 
лумачыў Інспектар. 

-- Мы, Матэматыкі, любім 
дакладнасць. Калі пытанне -- 
то пытанне, на яго трэба ад- 
казваць словамі, калі прось- 
ба -- то просьба, на яе трэ- 
ба адказваць дзеяннямі. А 
гэтага вашага «па форме» 
ды «па сутнасці» мы не ра- 
зумеем. У нас форма павін- 
на адпавядаць сутнасці, а сут- 
насць форме, а гэтым 








кі? 








Меркаванні 


Мушу запярэчыць 





Івану ПАТАПЕЙКУ («Дзякую -- дзеяслоў» у Ж 2 «Нашага слова») 


1. Этымалагічна дзякуй -- 
не загадная форма дзеяслова, 
а рэдукаваны варыянт таго 
ж дзякую ў тым самым абвес- 
ным ладзе. І. І. Насовіч падае 
варыянт з яшчэ глыбейшай 
рэдукцыяй: дзяку табе за гэта. 
Сапраўды, квалі мне даюць цу- 
керку, 8 я кажу дзякуй -- 
гэта я сам дзякую, а не пра- 
паную, каб дзякавалі мне. 
Толькі па форме дзякуй су- 
падае з формай загаднага ла- 


увесь наш матэматычны свет 
пабудаваны. 

«Хоць ты і Матэматык, - 
падумаў Інспектарі-- а ду- 
рань, бо ад тваёй даклад- 
насці нямашака аніякай ка- 
рысці». 

Ён можа б і працягваў 
дыскусію з  Матэматыкам, 
але побач сядзеў. Лінгвіст, 
які ўважліва сачыў за га- 
воркай, 

-- Прабачце за настой- 
лівасць,-- звярнуўся Інспек- 
тар да Лінгвіста-- ці не 
маглі б вы даць мне хлеба? 

--. Канешне, --- адказаў той, 
-- але толькі талы, калі вы 
пёрастанеце рабіць моўныя 
памылкі, 

-- Што янічэ за памыя- 
атарапеў  Інспёк- 
тар, падумаўшы: «Няўжо яш- 
чэ на адну шэльму нарваў- 
ся?» 

-- Вось вы сказалі «даць 
хлеба». Гэта і ёсць памыл- 
ка. 

-- Чаму так? «Даць хле- 
ба» -- што тут памылкова- 
га? Усё так гавораць. 

-- Усе, але не ўсюды? -- 
павучальна сказаў  Лінг- 
віст. ' 

-- А што ўсюды? -- ні да 
печы ні да рэчы спытаў Ін- 
спектар, 

-- Гаворка не пра «ўсюды», 
а пра «цяпер». Чаму вы, ша- 
НОЎНЫ, сказалі менавіта «дзць 
хлеба», а не «даць хлеб»? 

-- А якая, каб з цябе чэр- 
ці вяроўкі вілі, розніца?! -- 
нё ўцерпеў Інспектар.-- Я ж 


ду, а паводле свае сінтаксіч- 
нае ролі гэта часціца (ТСБМ), 
часам у значэнні назоўніка. 

2. Расійскае спасибо не та- 
му ў ніякім родзе, што ад 
дзеяслова загаднага ладу, а 
таму, што з цягам субстая- 
тывацыі 0 на канцы асэн- 
соўваецца як канчатак, а кан- 
чатак 9 ўласцівы ніякаму 
роду. Таксама і пры вызна- 
чэнні роду белярускага дзя- 
куй трэба кіравацца марфало- 
гіяй. Нулявы канчатак у на- 
зоўным склоне маюць назоў- 


нікі мужчынскага або жано- 


у вас не апрычонікі нейкія 
прашу, а звычайны хлеб! 
Разумееце .-. хлеб! 

-. Менавіта -- хлеб,-- пад- 
няў угару палец Лінгвіст,-- 
Бо калі вы просіце даць 


хлеба, гэта значыць, што вам 


-. - і: ы а, ыч 








усё роўна -- якога хлеба, 
вы нават не бачыце, дзе той 
хлеб. Што дадуць, тое вам і 
хлеб. 

-.- А калі я прашу даць 
мнё хлеб?.. 

--. Тады,-- тлумачыў далей 
Лінгвіст.-- тэты хлеб вам 
нейкім чынам вядомы. Гэта 
значыць: дайце нось гэты хлеб, 
які ляжыць пёрад маімі ва- 
чыма. Зразумела? 

-- Зразумела, адказаў 
Інспектар.- Паколькі я ба- 
чу хлеб, які 'я прашу, то я па- 
вінен быў спытаць: ці не маг- 
лі б вы даць мне хлеб? 
Добра, дайце, калі ласка, мне 
хлеб, я то мае буракі ўжо 
астываюць. 

--- Хвілінку,- не сунімаў- 
ся Лінгвіст.-- Тут ёсць яшчэ 
адна памылка. 


чага, але не ніякага роду. Вось 
жа, па аналогіі з іншымі па- 
добнымі назоўнікамі, асабліва 
з асновай на -й, як, напры- 
клад, каравай, май, гай, так- 
сама і слова дзякуй мусіць 
выступаць ў мужчынскім ро- 
дзе. 

3. У ніякім родзе назоў- 
ніка дзякуй трэба бачыць 
уплыў расійскага спасибо. 

4. Зусім неабавязкова суб- 
стантыўны дзеяслоў, хоць бы 
нават і загаднага ладу, му- 
сіць набываць ніякі род, ба- 
лазе загадны лад катэгорыі 


--. Якая? 

-- Слова «дайце». Калі вы 
просіце, каб нехта нешта вам 
даў, то маеце на ўвазе, што 
гэты нехта валодае гэтым не- 
шта... ці гэтым нештам...-- 
не важна, а вы не валодаеце. 

-- Ну і што? 

-- Ну і тое, што вы про- 
сіце, каб той, хто валодае, 
зрабіў так, каб валодалі вы, 
а ён не валодаў. Вось што 
значыць «даць». 

-- Ой, вельмі ж мудраге- 


ліста, а буракі амаль што ас- 


тылі. 

---. Дык пвось,-- ніяк не су- 
німаўся Лінгвіст)-- паколькі 
хлёб на талерцы наш 
агульны, а не мой уласны, 
то вы не можаце звярнуцца 
да мяне з просьбай даць вам 
хлеб, 

-. А як жа магу? 

-- Падумайце, Я думаю -- 
значыць, я ём. 


«Во ліха,-- падумаў [нспек- 
тар.-- "Трэба было ў рабо- 
чую сталоўку пайсці, там 
хоць бы новых слоў набраў- 
ся, а тут і ад таго, што ве- 
дак, адракуся, А галоўнае 
-- буракі стынуць». 


-- Ну добра. Дзякую вам 
за навуку. Перадайце мне, 
калі ласка, хлеб, 

-- Зноў не тое,-- паківаў 
галавой Лінгвіст, 

-- Што не тое?! -. не 
сцярпеў Інспектар.- Я сюды 
есці прыйшоў ці?.. 


С. Калівы гаворыце «“пера-. 


даць нешта»,-- спакойна пе- 


роду не мае. 
5, Іншая рэч, што нёсуб- 
стантыўным часцінам мовы 
(часціцам, прыслоўям і інш.), 
якія не маюць катэгорыі ро- 
ду, у выпадку іх аказыя- 
нальнае субстантывацыі звы- 
чайна надаецца ніякі род: Вы- 
казаць сваё «фэ»; Дадзела 


мне ўжо тваё «пачакай». Але 


дзякуй у ролі назоўніка 
ўжываёцца настолькі паўсюд- 
на, што мусіць падпасці 
пад агульнае марфалагічнае 
правіла, як вышэй. 

Мікола 


Для дзяцей і дарослых 


рабіў яго Лінгвіст,- то маеё- 
це на ўвазе, што гэта нешта 
знаходзіцца ад вас на пэў- 
най. адлегласці і што 
паміж гэтым нешта... ці гэтым 
нештам.. -- не важна, зна- 
ходзяцца яшчэ нейкія рэчы. 
Вось таму і пера-даць. Як 
пераправіць. Што ж вы ха- 
чаце, каб я пераправіў вам 
хлеб? -- зарагатаў Лінг- 
вют-- Гэта ж глупства, 
бо няма праз што пёрапраў- 
ляць. 

-- Я не хачу, каб вы пе- 
раплаўлялі.. цьфу! пера- 
праўлялі мне. хлеб! Я хачу, 
каб... каб... 

-- Ну-ну, смялей... 

--. Я хачу хлеба! -- на ўвесь 
рэстаран прадэкламаваў 
Інспёктар. 

-- Дык і павінны былі 
папрасіць: падайце мне, калі 
ласка, хлеб, Вось гэта было б 
тоё што трэба,-- падказаў 
Лінгвіст. 

«Не,-- падумаў  Ёнспек- 
тар,- Матэматык -- дрэнны 
чалавек, але яшчэ цярпець 
можна. Але ўжо гэты другі 
дык і вантробы павыцягвае. 
Пагаварыш з такім -- дык 
потым рот раскрыць будзе 
страшна». 

Тым часам афіцыянтка 
прынесла другую страву. Ін- 
спектар адсунуў акалелыя бу- 


ракі і пачаў есці катлету, 
Катлета быдла халоднай, 
«Ніколі ве спадзяваўся, 





падумаў Інспектар,- што на 
свецё так шмат Матэматыкаў 
і Лінгвістаў», 
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Алег БЕМБЕЛЬ 


З «падпольнай» 





е е 
КНісі 
(Працяг. Пачатак у ММ 5-7). 


Яўгенія ЯНІШЧЫЦ 





МОВА 
Н. С. Гілевічу 


Чую тваю жаўруковую музыку 
У скошаных травах муровых. 
Мова! Як сонца маё 
беларускае, 
Ты свецішся словам кожным. 
Цябе і заворвалі, і закопвалі. 
І ўсё ж нашы продкі. праз гора 
Данеслі да нас цябе, 


«Спадар Шушкевіч, 


дайце адказ!» 


На жаль, да гэтай пары не 
ўважыў спадар Шушкевіч на- 
шых суродзічаў у Эстоніі. 
Яшчэ 19 лістапада мінулага 
года Беларуска-эстонскае 
зямляцтва (БЭЗ) з Кохт- 
ла-Ярве накіравала яму ліст, 
дзе закраналіся аспекты 
культурнай лучнасці з Баць- 
каўшчынай і праблемы гра- 
мадзянства па новаму бела- 

ая рускаму закону. «Людзей на- 
шага згуртавання гэты вы- 
падак вельмі абурыў,- цы- 


і родную, цёплую, 
Жывую і непаўторную. 


І калі ты мяне толькі паклікаеш, 
Памру за цябе без енку. 
Нашу я любоў да цябе 


вялікую 


У сэрцы сваім маленькім. 


МОВА ЭЛІТЫ?.. 


Сярод пытанняў, якія я ста- 
віў перад рознымі людзьмі, 
збіраючы матэрыялы для гэ- 
тай кнігі, было наступнае: 

-- Як Вы ацэньваеце мер- 
каванне (якое даволі часта 
выказваецца), што з цягам ча- 
су большасць беларусаў пакі- 
не сваю мову, а яе жывымі 
носьбітамі і захавальнікамі 
застануцца толькі вузкія колы 
дзеячаў нацыянальнай духоў- 
най культуры? 

Вось тры адказы на пытан- 
не, прыдатныя, на мой погляд, 
“для пачатку глыбокага роз- 
думу: 

І. -- Считаю нормальным. 

(30 гадоў, беларуска, 
філосаф-прыродазнаўца) 

2. -“ Но ведь это и сей- 
час уже так... К сожалению... 

( 26; гадоў, беларус, жур- 
наліст) 

3. -- Ёсць харошае поль- 
скае слова «бздура», г. зн. 
лухта, глупства, трызненне сі- 
вой кабылы. Пакуль наша баба 
стаіць з чапялой ля печкі 
або круціцца ў хаце ля га- 
завай пліты -- нічога такога 
быць не можа. Ясна, урбані- 
зацыя. Але да таго часу лю- 
дзі паразумнеюць. І вось адна 
з галоўных нашых задач -- 
рабіць так, каб паразумнелі. 


5 


“Ёсць невялікая ў працэн- 


тах, але досыць вялікая коль- 
касна частка душ людскіх, 


якія вырашылі, што «жыццё. 


кароткае», а таму адарваліся 
ад іншых, зашыліся ў свае 
маленькія «версалі», якіх ні- 
чога не цікавіць, акрамя на- 
капіцельства, кішэні, калек- 
цый, віл. 

Такім глыбока напляваць 
на чалавека побач, на ўсё ча- 
лавецтва, на родную мову, на 
родны народ. 

Яны -- той бульён, у якім 

плодзіцца мікроб абыякавасці 
і да інтэрнацыянальнага і да 
нацыянальнага, да сваёй мо- 
вы, да свайго народа, да яго 
бліскучай і слаўнай будучы- 
зні. Яны самі не чытаюць, 
самі не гавораць, самі нічым 
не цікавяцца і таму гэта яны 
і «выказваюць меркаванне», 
якое вы закранулі... 

Але не пра іх мова. У 
лепшым выпадку яны вартыя 
толькі нашай пагарды, пагар- 
ды работнікаў на роднай ніве, 
пагарды сапраўдных людзей. 

Аб іх не можа быць ніякай 
размовы. Яны прыпаўзлі, яны 
і адпаўзуць, як чэрві. 

А чалавек, чалавецтва, куль- 
тура, мова, нацыя жылі і бу- 
дуць жыць вечна. з 

( 46, гадоў, беларус, паэт). 


2. Моўныя прыгоды 
складальніка ў «Рамонку» 


Вернемся, аднак, да нашай 
нізкі тэкстаў «Беларускія па- 

эты пра родную мову». 
Аднойчы я зайшоў у бар 
«Рамонак», сеў за столік, па- 
чаў разглядаць людзей. 

Недалёка ад мяне пілі как- 
тэйль прыгожая маладая жан- 


чына з мужчынам, відаць, 
мужам. Жанчына не раз- 
маляваная, апранутая сціп- 


ла, але з высокім густам. Мне 













слухачоў - 





У Наваградскім гарвыканкаме створаны 
курсы па вывучэнню беларускай мовы. 
Распрацавана 24-гадзінная 
якой займаюцца слухачы ў вольны ад пра- 
цы час кожны дзень, акрамя панядзелка і 
пятніцы, ад 18 гадзін 15 хвілін да 19 га- 
дзін. Заняткі вядзе настаўнік беларускай мо- 
вы і літаратуры школы Мо 5 г. Наваградка 
Алег Пятровіч Барсукоў. 
разнастайны: займаюцца ўсе, хто працуе ў 
гарвыканкаме, яго аддзелах і ўпраўленнях, 
незалежна ад рангу і звання. Для большасці 
гэта вяртанне 
мовы, але некаторым давялося пачынаць з 


здалося, што яна беларуска 
і што родам яна з вёскі. 
Мужчына сядзеў да мяне спі- 
най, яго я добра разгледзець 
нё Мог, 

Калі я падышоў да іх, яны 
ўжо ўсталі, збіраючыся ісці. 

---. Прабачце, вы спяшаеце- 


ся? -- звярнуўся я да муж- 
Чыны, 
(Працяг у наступным 
нумары). 


Незалежна ад рангу 


праграма, па 


Склад слухачоў 


да матчынай 


“моўнай 





туем старшыню бБЭЗа сп. 
Уладзіміра Дзехцерука,-- 
скажу нават больш, калі б не 
эстонцы, дык беларускі рух у 
Эстоніі ўжо даўно б спы- 
ніўся». 

Гэтая цытата -- наймяк- 
чэйшая ацэнка , беларусамі 
Эстоніі «клопату» пра іх сп. 
Шушкевіча. 


: ж Ў ж 


Як паведамляе прэс-служ- 
ба Вярхоўнага Савета ЭР, 
зарэгістравана новая дэпу- 
тацкая фракцыя ў складзе 
шасці чалавек -- «Пыл- 
луме-эстэ когу». 

Новая дэпутацкая група 
абвясціла, што будзе зай- 
мацца выпрацоўкай умоў для 
плаўнага пераходу да пры- 
ватнаўласніцкай вытворчасці 
хутарскіх гаспадарак. Стар- 
шынёй дэпутацкай фрак- 
цыі «Пыллуме-эстэ когу» 
з'яўляецца Алдо Там. 


ж “ж ж 
рай. ЗЕАЕ рам ! 
На пачатку студзеня ў Ка- 
раляўцы (Калінінградзе) 
зарэгістравана Беларускае 


“культурнае таварыства «Ка- 


ралявец». Старшынёй абра- 
ны малады настаўнік Ігар 
Шаховіч. «Каралявец» мяр- 
куе займацца згуртаваннем 
мясцовых беларусаў, вы- 
вучэннем роднай мовы, гі- 
сторыі і культуры, дапамогай 
у вырашэнні рэлігійных пра- 
блем. 


Па ініцыятыве Таварыства 
роднай мовы і Дзярждэпар- 
тамента мовы ў пятніцу Зі 
студзеня ў актавай зале Тар- 
тускага універсітэта адбыўся 
трэці моўны форум. 

Асноўная тэма форуму - 
моўная палітыка Эстоніі ў 
1992 годзе, а таксама сувязь 
паміж мовай і грамадствам. 

Пасля дакладаў, аўтары 
якіх засяродзіліся на прабле- 
мах бліжэйшага будучага 
палітыкі, моўнага 
цэнзу, адбыліся дэбаты. 


Падрыхтаваў Ігар МІХНО. 





нуля. Зрабіла свой адбітак працяглая шмат- 
гадовая русіфікацыя. 

Як зазначыў адзін з слухачоў, патрэбны 
слоўнікі беларуска-рускага перакладу, каб 
карыстацца імі ў штодзённай канцыляр- 
скай працы. 

З свайго боку, хацелася б параіць слу- 
хачам іншы сродак 
дання беларускай мовай ці вяртання да 
яе: чытайце беларускую перыёдыку, слухай- 
це беларускае радыё ды размаўляйце на- 
роднай мове. 


больш хуткага авало- 


Аляксандр ПЯТРЫКА. 
г. Наваградак. 
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Часопісы 





«Роднае слова». 


Сваю вокладку часопіс 
«Беларуская мова і літаратура 
ў школе» абнаўляе штогод. 


Нашых чытачоў і сёлета 
чакае сюрпрыз: часопіс 
пачынае выходзіць . пад 
падвоенай назвай «Роднае 


слова» («Беларуская мова і 
літаратура ў школе»). Так 
вырашана было назваць ча- 
сопіс на восеньскай рэдкале- 
гі выдання. У рэдакцыйным 
артыкуле, які напісаны з гэ- 
тай нагоды, падкрэсліваецца, 
што новая назва азначае не 
адступленне ад клопатаў на- 
стаўнікаў-беларусістаў, а 
спробу прыцягнуць да спра- 
вы адраджэння нацыяналь- 
най школы не толькі педаго- 
гаў, але і іншыя слаі бела- 
рускай інтэлігенцыі. 

У першым нумары часо- 
піса змешчаны «Закон аб 
адукацыі ў Рэспубліцы Бе- 
ларусь», працягваецца размо- 
ва пра ўдасканаленне бела- 
рускага правапісу. 


Сярод матэрыялаў, якія не- 


сумненна зацікавяць чытачоў, 


артыкул «Дык трэба грунт 
мець пад нагамі, каб не ба- 
дзяцца батракамі!» -- пра 
далучэнне вучняў да агульна- 
чалавечых каштоўнасцей пры 
вывучэнні паэмы Якуба Ко- 
ласа «Новая зямля». Пера- 
клікаецца ц з ім і артыкул 
«Урокі літаратуры і народны 
этыкет». : 

Часопіс змяшчае артыкулы 
пра паэзію Алеся Разанава, 
друкуюцца і новыя вершака- 
зы Разанава, а на вокладцы 
змешчаны яго фотаздымак. 

Надрукаваны нарыс да” 
100-годдзя з. дня нараджэння 
Браніслава Тарашкевіча, аў- 
тара першай беларускай гра- 
матыкі. 

Часопіс працягвае рубрыку 
«І песню родную люблю я...» 
-- на гэты раз друкуюцца 
тэкст і ноты песні «Бела- 
русь мая!», якая найбольш 
вядома пад назвай «Аксаміт- 
ны летні вечар». 

Іван ЖДАНОВІЧ, 
супрацоўнік рэдакцыі 
часопіса. 
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Чарговы, дзевяты нумар 
часопіса «Полацак»  (Кліў- 
ленд, ЗІЦА) пачынаецца ўс- 
памінамі менскага журна- 
ліста Алеся Мікалайчанкі пра 
гістарычныя падзеі 24--25 
жніўня мінулага года, што 
адбыліся ў Беларусі. Хроніка 
жнівеньскіх, вераснёўскіх і 
кастрычніцкіх падзей 1991 го- 
да падрыхтавана А. Белым, 
Я. Гучком і С. Плыткевічам. 


Часопіс друкуе таксама раз- : 
мову з Васілём Быкавым пад 
загалоўкам «Нас чакае за- 
цятая барацьба..». Тут зме- 
шчаны і тэкст выступлення 
доктара гістарычных навук 
Л. Лыча на ІІ з'ездзе ТБМ 
імя Ф. Скарыны ў чэрвені 
мінулага года. Пад рубрыкай 
«Наша гісторыя» М. Белямук 
разважае пра гісторыю кры-. 
жа на шчыце герба «Пагоня». 
Значнае месца адведзена так- 
сама фігуры выдатнага бе- 
ларускага- публіцыста, вучо- 
нага і настаўніка Аркадзя 
Смоліча. У часопісе змяшча- 
ецца плакат мастака Міколы. 
Рыжага з партрэтам Смоліча. 

Успаміны Леаніда Крыг- 
мана прысвечаны Уладзімі- 
ру Караткевічу. Тут жа чыта- 
чы могуць пазнаёміцца з па- 
чаткам публікацыі некаторых 
невядомых лістоў і вершаў 
У. Караткевіча. Увагу чыта- 
ча, напэўна, прыцягнуць лі- 
таратурныя мініяцюры Ма- 
сея Сяднёва, эсэ С. Белай 
«Максімава Яраславія», хро- 
ніка «З жыцця эміграцыі» 
і іншыя матэрыялы. 

У афармленні нумара вы- 
карыстаны работы маста- 
коў Арлена Кашкурэвіча, 
Андрэя Карпука, Міхася Ба- 
салыгі і Яўгена Ціхановіча. 

Л. БАРШЧЭЎСКАЯ. 





«Голас царквы» 


Выйшаў чарговы, калядны нумар беларускага праваслаў- 


нага рэлігійна-грамадскага часопіса 


«Голас царквы», які 


выдаецца ў Нью-Йорку. У ім змяшчаюцца два звароты Міт- 
рапаліта Беларускай Аўтакефальнай Праваслаўнай Царквы Ізя- 
слава: з нагоды Каляд і з выпадку акта абвяшчэння неза- 
лежнасці Беларусі 25 жніўня 1991 года. У другім пасланні, 
між іншым, гаворыцца, што «настаў час адрадзіць сваю Бе- 
ларускую Аўтакефальную Праваслаўную Царкву на Бацькаў- 
шчыне», і выказваецца спадзяванне, што ў Беларусі зной- 
дуцца людзі, «якія з энтузіязмам падтрымаюць адраджэнне 
свае Беларускае Аўтакефальнае Праваслаўнае Царквы на зям- 


лі прадзедаў». 


У артыкуле «Наша доля і ідэя самабічавання» Пётра Мань- 
коўскі разважае пра сённяшнюю рэлігійную сітуацыю ў Бела- 
русі, выкарыстоўваючы шэраг гістарычных, маральна-філа- 
софскіх аргументаў. Часопіс друкуе таксама некалькі пале- 
мічных матэрыялаў, у якіх крытыкуецца дзейнасць другога 
адгалінавання БАПЦ на Захадзе, а таксама ідэя адра- 


джэння уніяцтва. 


Чытачоў можа зацікавіць хроніка з жыцця Царквы, а 
таксама некралог па малодшаму брату Якуба Коласа Міхасю 


Міцкевічу. 


Л. БАРШЧЭЎСКАЯ. 
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“Шэдэўры 
сусветнай 
паэзіі: 

па- веларуску 





Эпоха Танскай дынастыі (618--907 гг.) -- час 


сапраўднага росквіту старажытнакітайскай паэзіі. 
На гэты час прыпадае творчасць выдатных паэтаў 
Ду Фу (712--770) і Лі Бо (701- 762). 


(Працяг. Пачатак у Л 7). 
Спадзяёмся, што хто- 
небудзь з прадаўцоў прыгадае чалавека, які купіў 


і. адразу некалькі часопісаў. 


Джоднстан зноў крыху памаўчаў, даючы нам асэч- 
саваць яго словы. 

-- Потым мы выклікалі Блэкі Венуці, гаспада- 
ра «Срэбранага туфліка» і крыху пашуравалі яго. 
Мы б не здзівіліся, калі б аказалася, што ён 
мае нейкае дачыненне да гэтай сяравы. Ужо даў- 
но мы сочым за ім, бо дзюбка ў яго крыху ў пушку. 
Нічога, праўда, новага ад яго пакуль што не даве- 
даліся, таму што ў нас няма чым яго адкарка- 
ваць. Але ён даў нам спіс заказаў на столікі, і мы 
цяпер ведаем, хто тым вечарам быў у клубе. Вядо- 
ма, гісторыя пра тое, што Глорыя нібыта сустрэла 
нейкіх знаёмых і некуды пайшла з імі,- вы- 


думка. Мы мяркуем, што яе паклікалі такім са-. 


мым чынам, які бацьку. Па словах кельнера, 
яна сказала яму, што ідзе кудысьці з клуба, і толь- 
кі гэта ён паведаміў бацьку. Джон Рыган, відаць, 


г. падумаў, што дачка яго сустрэла-еябреў-і найнціа 





з імі. Ён не. вельмі выразна“. : 
што яму сказаў кельнер, калі мы распытвалі яго 
другі раз. Думаем пагаварыць з ім яшчэ разок. 
Мы таксама распытваем усіх, хто тым вечарам быў 
у клубе. Мажліва, дзяўчына непрыкметна выйшла 
ў час канцэрта, калі ў памяшканні было цеёмна- 
вата, але ёсць шанцы, што хто-небудзь заўважыў: 
яе. Аднак,-- тут Джонстан узняў угору ўказаль- 
ны палец і абвёў усіх нас урачыстым позіркам, 
-- адно мы ведаем з мінулага вопыту: абавязко- 
ва павінен аб'явіцца чалавек, які бачыў Глорыю 
ў той момант альбо ведае такое, за што можна 
ўхапіцца і разблытаць справу. 

Джонстан зноў самазадаволена адкінуўся ў крэс- 
ле, і я зразумеў, што пазіцыі мае ўшчэнт зруй- 
наваны. Я сабраўся ўжо быў растлумачыць, што 
расказаў сваю гісторыю не з мэтай прапанаваць 
новы эфектыўны метад, як раптам у прыхожай за- 
званіў званок, і я паспешна пайшоў адчыняць 
дзверы. 

Гэта прыйшоў Нікі Уэлт. Ён здзіўлена азірнуў 
кампанію і кальнуў мяне халодным позіркам сваіх 
блакітных вачэй. 

-- Заходзьце, заходзьце, Нікі,- сказаў я.- 
Мы якраз гаварылі пра вас. 

Нікалас Уэлт, прафесар англійскай славеснасці 
Сноўданскага універсітэта, заўсёды ставіўся да мя- 
не як да недаростка-школьніка, і я, хоць трэсні, 
сапраўды адчуваў сябе пры ім вучнем. 

Нікі ўсміхнуўся даволі ветліва, але яго маленькія 
вочкі падазрона паблісквалі, калі ён пераводзіў 
позірк з аднаго майго госця на другога. Усё 
ж, калі я знаёміў яго з імі, ён далікатна паціскаў 
усім рукі, Пасля таго як скончылася цырымонія 
знаёмства, Эліс Джонстан хітравата глянуў на пры- 
сутных і сказаў да Нікі: і 

-- Ваш друг, пан прафесар, расказаў нам пра 
ваша цудоўнае лагічнае мысленне і інтуіцыю, дзя- 
куючы якім вы раскрылі забойства. Ці не паможаце 
вы і нам разблытаць адну справу? Скажыце, 
прафесар, на якую думку наводзіць вас вось гэтая 
маленькая запісачка, што ляжыць на стале? 

Я чакаў, што Нікі пакрыўдзіцца, пачуўшы намёк, 
нібыта ім кіруе толькі інтуіцыя, а не розум, а 
можа, ён і сапраўды пакрыўдзіўся, бо вусны яго 
шчыльна сцяліся, быццам ён толькі што пракусіў 
страшэнна кіслы лімон. Аднак Нікі не сказаў ні- 
чога і падышоў бліжэй да стала. 

-- Гэта фотакопія,-- сказаў Джонстан,-- Арыгі- 
нал трапіў да нас некалькі дзён таму назад. 
Тут няма містыфікацыі. Сапраўды была выкрадзе- 
на дзяўчына. 

-- Запіска трапіла да вас ужо з гэтымі адбіт- 
камі? -- спытаў Нікі Уэлт, 
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ЦВЫРКУН 


Такі маленькі цвыркунок, 

Што ледзьве бачыць яго зрок, 
Але кранае сэрцы ўсім 

Ж урботным голасам сваім. 

Ён у траве звініць удзень, 

А ноччу ў хату забрыдзе, 
Засядзе дзе пад ложкам там, 
Пачне тайком спяваць людзям. 
І я, без роднае зямлі, 
Тут захлынаюся слязьмі: 
Згадаў я жонку і дзяцей, 
Зноў не самкне яна вачэй. 
Рыданне струн і флейты стогн 
Нас не расчуляць так, як ён, 
Як галасочак, што для нас 
Цвырчыць і ў самы позні час. 


Пераклад Уладзіміра Дубоўкі. 


ПРАВОДЖУ СЯБРА 


За паўночным прадмесцем 
у блакіце -- вяршыні гор 
З усходу светлаю плынню 
цячэ паўз горад рака 
Тут мы расстанемся са 
Далей Вы пойдзеце адзін 
Нібы Блукаючая трава 


-- Так. А калі фатаграфавалі, прысыпалі іх па- 
рашком, каб відаць было на фотаздымку. На ары- 
гінале ўбачыць іх вельмі лёгка: палосачкі тэксту 
выразаны не з газеты, а з глянцаннай часопіс- 
най паперы. 

-- У такім разе адбіткі пакінуты невыпадкова, 
-- сказаў Нікі. 





Джонстан падміргнуў прысутным, і мне зрабіла- 
ся шкада Нікі. 

--- Ведаеце, Нікі, злачынцы звычайна...-- па- 
чаў быў я, але Джонстан абрэзаў мяне ўзмахам 
рукі. 

-- Чаму ж не магло быць выпадковасці, прафе- 
сар? -- прамуркаў ён. 

Нікі кінуў на яго нездаволены настаўніцкі 
позірк, якім не раз надзяляў мяне. 

-- У звычайных, нават не вельмі вялікіх газе- 
тах значна больш загалоўкаў,-- пачаў ён такім 
тонам, быццам звяртаўся да студэнта-другагод- 
ніка-- з якіх можна ўзяць патрэбныя словы, 
чым у часопісах, і гэта наводзіць на думку, 
што часопісамі карысталіся знарок; відавочна, 
таму, што на глянцаванай паперы адбіткі пальцаў 
больш прыкметныя, Словы выразаны з загалоў- 
каў таму, што складальніку запіскі патрэбны бы- 
лі буйныя палоскі. Нават з фотакопіі відаць, 
што таўшчыня паперы розная,-- значыць, злачы- 
нец карыстаўся некалькімі рознымі часопісамі. 
Думаю, гэта выклікалася неабходнасцю знайсці 
ўсе патрэбныя словы. Наўрад ці верагодна, каб ён 
ускладніў сваю задачу пошукамі ў некалькіх часо- 
пісах, калі і адной газеты хапіла б, але яму 
патрэбна была менавіта такая папера -- глянца- 
ваная. Ёсць і іншыя доказы таго, што адбіткі 
пальцаў пакінуты невыпадкова, з недагляду. Я не 
спецыяліст у такіх справах, але мне здаецца, што 
мы бачым на гэтым дакуменце адбіткі ўсіх пяці 
пальцаў, рукі, якія размешчаны адзін за адным у 
правільнай паслядоўнасці. Вось тут, напрыклад, а 
таксама вось тут і тут,-- Нікі тыцкаў у фотакопію 
сваім касцістым указальным пальцам,-- здаецца 
мне, вялікі палец, і, бачыце, кожны раз за ім 
ідуць астатнія пальцы рукі. Нават майму непрафе- 
сійнаму воку ясна, што гэта пальцы адной рукі і 
што паслядоўнасць ад вялікага пальца да мезенца 
зноў і зноў паўтараецца аж да канца запіскі. 

Прафесар зірнуў на нас з тым пераможным 
выразам на твары, які заўсёды нерваваў мяне, і 
закончыў: 


--- Не, не. Зусім неверагодна, каб адбіткі 
трапілі сюды ад неасцярожнасці. Гэта зроблена 
наўмысна. 

-- Якая ж тут можа быць прычына? -- спытаў- 
ся Джонстан.-- Спачатку чалавек прымае ўсе меры, 


“У чыстым паветры 


жаць, і схапіць таго чалавека, ці не пачаў бы 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


праз тысячы лі дарогаў 
Адзінокія хмары , І 
нібы думы плывуць у цішыні 
Згасае дзень ; 
шчырасць даўніх сяброў 
Махаючы рукою 
Вы адыходзілі далей і далей 


Разлучаныя коні С. 
маркотна так заіржалі.... 
Лі Бо 


ЖАЛЬБА НА ЯШМАВЫХ ПРЫСТУПКАХ 


На яшмавых прыступках 
нарадзілася белая раса 


Доўгая ноч Прамоклі най 
шаўковыя рукавічкі 


Апускаю затвор -- 
празрыстае, крохкае шкло 


бачу восеньскі месяц... 


У ГАРАХ ЦІН ТХІН СЯДЖУ САМОТНА 


Птушкі высока ляцяць я 
удалечыні знікаюць 


Сіроткія хмары 
па небе вольна плывуць 


Вочы ў вочы глядзім 
глядзім бясконца 


Гэта і ёсць - 
горы ЦІН ТХІН. 


Пераклад Ігара БАБКОВА. 





че. рач пл ча. П роза . зара б чы ль” а а ць а ь. авы 9 а, а ць ць а ь ь, ы 


каб не выдаць сябе, і таму карыстаецца друкава- 
ным тэкстам, а пасля руйнуе ўсё, пакідаючы такі 
«подпіс», ад якога ён ніяк не можа адхрыс- 
ціцца? 

Нікі ўскінуў на яго калматыя сівыя бровы: 

-- Я ўпэўнены, што вы самі разумееце пры- 
чыну. І 

-- Ну так.. Ён мог зрабіць гэта, каб увесці 
нас у зман і збіць са следу. Адбіткі могуць нале- 
жаць камусьці іншаму...-- паспрабаваў вырашыць 
задачу Джонстан і, каб падмацаваць сваю здагад- 
ку, дадаў: -- Ведаеце, не вельмі цяжка ўкрасці, 
так сказаць, адбіткі пальцаў. 

-- І вас гэта сапраўды збіла б са следу? - 
Здзівіўся Нікі.-- Адбіткі ўсіх пяці пальцаў, якія 
паўтараюцца ў правільнай паслядоўнасці? Калі б 
вам нават і ўдалося вызначыць, каму яны нале- 


сумнявацца любы суд, пачуўшы яго заяву, што ўсё 
гэта правакацыя? А як мог аўтар запіскі быць 
упэўнены, што ў чалавека, чые адбіткі ён украў, 
няма жалезнага алібі? Ды нават і без алі; 
ці не былі б вы схільны паверыць яго заяве аб неві- 
наватасці, хоць бы каб дашукацца, хто яго ворагі, 
і такім чынам, магчыма, дакапацца да сапраўд- 
нага злачынцы? 


Пракурор Паркер з Барнстэбльскай акругі, што 
За Мысам Траскі, нецярпліва падняў руку, про- 
сячы слова, і Нікі згодна кіўнуў яму галавой. 

-- Чаму выкрадальнік не мог зрабіць гэта якраз 
па той прычыне, якую вы назвалі? -- спытаў 
Паркер.-- Я.хачу сказаць, што, калі яго арышту- 
юць, ён можа заявіць: «Я нікога не краў. Дума- 
еце, такі ўжо я дурны, каб пакідаць адбіткі сваіх 
пальцаў на такім дакуменце?» -- голас Паркера 
няўпэўнена замёр. 

Нікі лагодна ўсміхнуўся яму і мякка сказаў: 

-- Вы ж самі ведаеце, што нічога б у яго з гэтага 
не выйшла, таму што, хоць бы ў вас і ўзнікла 
сумненне ў яго вінаватасці, вы па абавязку службы 
павінны былі б давесці расследаванне да канца. 
Адкуль ён мог бы быць упэўнены, што вы не 
даберацеся да ісціны? 

Тады паспрабаваў растлумачыць прычыну я: 

-- Дапусцім, злачынец меў на каго-небудзь 
зуб, і яму ўдалося. прымусіць таго чалавека пры- 
класці свае пальцы да запіскі.-- Я загадзя ве- 
даў, што Нікі адмоўна пакруціць галавой. 

-- Мы маем справу з выкраданнем людзей,-- 
адпарыраваў ён.-- Па нашых законах гэта самае 
цяжкае злачынства пасля наўмыснага забойства. 
Калі таго чалавека высачаць і схопяць, наўрад ці 
можна чакаць, што ён возьме чужую віну на сябе. 
Але нават і ў такім выпадку на гэтым расследа- 
ванне не скончыцца. Яму давялося б паказаць, 
як ён усё гэта ўчыніў, дзе хаваў дзяўчыну, ска- 
заць, куды дзеў грошы, і, безумоўна, ён не МОГ 
бы гэтага зрабіць. Калі б яго прымусілі пакі- 
нуць адбіткі сваіх пальцаў пад нейкай пагрозай, 
ён бы і сам быў крыніцай пастаяннай 
пагрозы для свайго ворага. 

-- Калі б толькі пасля гэтага яго не забілі...-. 
уставіў Джонстан. 


Зь ЦЬ ВЧ З. БП За а Зь Ча Зь. ЦЬ Зь Д ць ль р а, а ль а а а аа а аль ась аць р ьн а, 


(Працяг будзе ). 





Пра о, АЦ а С ьн а ы Ць а ь ь ь  та-ь а 


7 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


Ф РОР: Катиупікаб ога 2012 


БАТЛЕЙКА Ў МАПЛЁВЕ 





Батлейка -- лялечны тэатр, карані якога знаходзяцца ў 
сівой мінуўшчыне. На жаль, сёння ўжо падрастае трэцяе 
пакаленне, якое не ведае гэтага старажытнага мастацтва. 

І вось 17 студзеня 1992 года ў Магілёве адбылася прэм'е- 
ра батлейкі. 

Вучням сярэдняй школы Лё 25 быў паказаны сюжэт пра 
нараджэнне Хрыста і пра цара Ірада, а затым казкі «У ця- 
бе ёсць сонца» і «Балота». Над спектаклямі працавалі і 
былі ў ім заняты супрацоўнік Дома піянераў Ленінскага 
раёна Магілёва Валянціна Нізоўцава і пяцікласніцы Алена 
Гарачая і Ірына Учуро. Дапамаглі вырабіць батлейку сябры 
культурна-асветніцкай суполкі беларусаў Магілёва «Машэ- 
ка». 

Ігар ПУШКІН, 
сябра суполкі «Машэка». 


Га а. аа, б, еле е, ”. е, е, а, б СЯ Я аб” 
ы аа бае ее а аа а, абе Ва бы азе абы Де аде аде ае адь адь еце аде еза еза бр» бае ы аа» ае ы ы е ць ы Ва абы абе бе аа ара адь бае аб ара 


БЕЛАРУСКІ НАРОДНЫ 
СКАЛЯНДАР 


4 (серада). Казімір у каталіц- 
кім календары. Лічыўся апекуном 
моладзі. «На Казімера зіма ўме- 
ра», «Казімір дровы сячэць, у 


У сакавіку 


Сакавік -- першы месяц вяс- клады кладзець». , 
ны. Пра яго народная прыказ- Папелец у каталікоў. 
ка кажа: «Сакавік дрэвам 8 (нядзеля). У праваслаўных 


-- загавенне перад Вялікім. пос- 
там. На вячэру ставяць малочныя 
стравы, тварог, сыр, масла. 


сок пускае», «Сакавік часамі сне- 
гам сее, а часамі сонцам грэе», 
«Ноччу трашчыць, а ўдзёнь плю- 


шчыць». Прысвятак Лаўрацённе ці Аб- 
Народныя прыкметы: «Сакавік ратанне --. ад царкоўнага «Об- 
мокры -- хлеб будзе горкі»: ретение» галавы Іаана Хрысціце- 


ля. У гэты дзень пчаляры за- 
глядваюць у вуллі, каб пабачыць, 
ці перазімавалі пчолы, 


«Сухі. марац, мокры май -- бу- 
дзе жыта як гай»; «Які сакавік, 
такі красавік»; «Як ідзе дождж 


у сакаўды (сакавіку), то будзе 14 (субота). Народны пры- 
хлеба ў рукаўцы, а як у маі --- святак Аўдакея, да якога царк- 
будзе і на гультая»: «Калі ва прымеркавала дзень пакутніцы 
жыта ў марцы глядзіць на неба е Еўдакіі. Народныя прыкметы: 
есці тады хлеба». дождж на Еўдакію -- ураджай 

І (нядзеля). У праваслаўных на жыта; туман -- ураджай на 


гарох і фасолю: мароз 3 -- вы- 
маразіць грэчку ў полі; сонца -- 
будзе цёплая вясна; завіруха і 
мяцеліца -- на халодны год. Па 
некаторых вёсках у гэты дзень 
гукалі вясну. 

15 (нядзеля). Пакутнік Фя- 
дот, свяціцель Арсень. Па на- 
двор'і ў гэты дзень людзі мерка- 
валі, якая будзе сенажаць улетку. 


апошні тыдзёнь мясаеда перад 
Вялікім постам. Пачынаецца 
Масленіца, або Сырная нядзеля 
(з 2 па Я сакавіка), 

Масленіца -- старажытнае на- 
роднае свята, звязанае з куль- 
там прыроды, веснавым адра- 
джэннем яе сіл, якое прымерка- 
вана да царкоўнага. 

У Заходняй Беларусі Маслені- 


цы адпавядае назва Запусты 17 (аўторак). Дзень святога 
(Запускі). Каталіцкія Запусты Рыгора ў праваслаўных («На 
цягнуцца ад свята Трох каралёў святога Рыгора зіма ідзе ў мора»). 
(7 студзеня) да Папельца, які 19 (чацвер). Дзень .святога 
прыпадае заўсёды на сераду. Язэпа (Юзафа) у каталікоў 


Запуст -- міфічны персанаж, які («Як Язэп кіўне барадою, дык зі- 
быццам бы прыходзіць да людзей ма ўцякае ўніз галавою»). 

і пасыпае іх попелам. З гэтым 21 (субота). Дзяды (тоўстая 
вясновым святам у беларусаў субота ў праваслаўных). 

звязаны народныя звычаі аб'- 22 (нядзеля). Дзень 40 пакут- 
язджаць маладых коней і валоў нікаў, што «ў Севасційскім моры 
у полі; гушкацца на арэлях -- мучыліся». Народная назва Са- 
каб лён быў доўгім; адведваць ракі («На Саракі прыляцелі з-за 
бабку-павітуху, каб быць здаро- мора гракі»). Народныя прыкме- 
вым, і інш. Моладзь каталася на ты: калі ад Грамніц да Саракоў 
санках, спявала абрадавыя песні. не было дажджу, то летам будзе 
Адна з іх гучыць так: засуха; растае снег у гэты дзень 

А ў нас сёння Масленка, -- да добрай вясны. 


Масленка, 25 (серада). Звеставанне (Бла- 
Ой, люлі, рана Масленка, гавешчанне, Дабравешчанне) у 
Масленка, каталікоў. Старажытнае веснавое 
Ды й з-пад куста ластаўка, свята, якое азначала надыход 
ластаўка, вясны; было прымеркавана паз- 
Ой, люлі, рана ластаўка, ней да царкоўнага. Па легендзе, 
ластаўка. у гэты дзень архангел Габрыіл 


паведаміў святой Марыі, што яна 
народзіць Ісуса Хрыста. 

28 (субота). Дзень памінання 
ў праваслаўных. 

30 (панядзелак). Аляксей -- 
народны прысвятак. У гэты дзень 
людзі пачыналі рыхтавацца да 


Сядзіць яна высока, высока, 

Ой, люлі, рана высока, высока; 
Глядзіць яна далёка, далёка, у 
Ой, люлі, рана далёка, далёка. 

А што ў вёсцы дзеецца, дзеецца, 
Ой, люлі, рана дзеецца, дзеецца. 
Карагоды водзяцца, водзяцца, 


Ой, люлі, рана водзяцца, веснавых работ, а ў некаторых 
ыч водзяцца. мёсцах нават выходзілі сеяць 

(«Аляксей сохі чэша, хамуты 
2 (панядзелак). Дзень пакутні- строе», «На цёплага Аляксея 


рыба ідзе на нераст, карова на 


ка Фёдара Цірона. Лічыўся апеку- 
верас, а бортнік на хвою»). 


ном ад злодзеяў. 


Наш адрас: 220005, г. Мінск, 
вул. Румянцава, 13. 


"Тэлефон рэдакцыі: 33-17-83. 


Пункт гледжання аўтара 
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У РЭДАКЦЫЙНЫ 
ФОНД «НАШАГА 
СЛОВА» 
АХВЯРАВАЛІ: 





Спадар А. СПІГАНО- 


ВІЧ (Манчэстэр, Англія) 
-- 15 фунтаў стэрлінгаў; 
Айцец А. НАДСАН 
(Лондан, Англія) -- 20 
фунтаў стэрлінгаў. 


І смех і грэх 


-- Морда ў яе, як лапёшка. 
-- А гэта што -- лапешка? 
-- Як лапаць... Шырокая і 
доўгая. 
ж ж ж 


На качулкі саломы ў полі: 

-- Во, людзей скруцілі ў 
бараноў рог, жыцця няма, і 
салому ўжо ў крутні згра- 
баюць... Навучыліся кругнёй 
жыць, дык усюды каб крутня 
была, цешыла вока. 


Алесь МАСАРЭНКА 


Шпількі 


-- Яйка бальшэннае ку- 
рыца знясла, вывеліся з яго 
дзве галавы, у кучу зраслі- 
ся... І тулавы таксама два, 
зліплыя... Во яна, радыяцыя, 
як сказваецца. 


ж ж ж 


-- Тыль-мыль -- і стаў 
саўсім другея вузлы вязаць. 
(Стаў другое гаварыць, па- 
мяняў думку). 


ж ж ж 
-- Яна ж сама прасудлі- 


вая дужа -- каго хочаш аб- 
гаворыць. А сынок яе -- 


глума глумой, дык пра яго -- 


ні слова, маўчыць. Свой, ска- 
зана, выпладак, не чужы. 


ж ж ж 


--. А во накурбакала кой-як 
пісьмо... Хоць і не вучылася, 
слаба ўжо бачу, а пісьмы 
сыну пішу сама, дзякуй Богу. 


ж ж ж. 


Пра доўгую бараду: 
-- Ай-яй-і, такую мычку 
прычапіў -- да каленяў! 


к ж ж 


-- У нашай пякарні хлеб 


як адглямешчуць, дык есці 


няма як, адно парасёнку, мо- 
жа, і смачны. Ды і тое, хітрун, 
без малака не бярэ. 


Рукапісы рэдакцыя не рэцэнзуе і назад не вяртае: 





Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказваюць за дакладнасць фактаў і іншых звестак. 
неабавязкова можа адпавядаць меркаванню , рэдакцыі. 


Вы 
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аў Ца 


ЛЯЧЭННЕ ПЧАЛІНЫМ МЕДАМ, ЯДАМ, 
МАТАЧНЫМ МАЛАЧКОМ, ПРОПАЛІСАМ 





Амаль усе прадукты пчалярства з глыбокай старажытнасці ўжы- 
валіся з лекавай мэтай. Але навуковае абгрунтаванне іх скары- 
стання ў медыцыне атрымана параўнаўча нядаўна. 

Цяпер значна пашырыліся нашы веды аб хімічным складзе пра- 
дуктаў пчалярства (асабліва пчалінага яду і матачнага малачка), 
механізмах іх дзеяння на арганізм здаровага і хворага чалавека, 
аб магчымасцях іх ужывання з лекавай мэтай пры самых роз- 
ных захворваннях. 

Лекавыя прэпараты з прадуктаў, якія выпрацоўваюцца меда- 
носнай пчалой, як правіла, не з'яўляюцца спецыфічнымі лекавы- 
мі сродкамі, а толькі павышаюць агульную супраціўляленасць арга- 
нізма да ўздзеяння шкодных рэчываў; яны могуць ужывацца пры 
самых розных захворваннях. Гэтым і тлумачыцца, галоўным чынам, 
павышаная цікавасць хворых да лячэння прадуктамі пчалярства. 
Хворыя іншы раз нават патрабуюць ад урача прызначыць ім ля- 
чэнне тым ці іншым новым лекавым прэпаратам, які ўтрымлівае 
пчаліны яд ці матачнае малачко. Некаторыя, атрымаўшы адмоўны 
адказ, спрабуюць лячыцца сваімі метадамі без прызначэння ўрача. 
Такое «лячэнне» можа выклікаць рэзкае пагаршэнне ў станё хво- 
рага, а ў асобных выпадках прывесці і да больш сумных вынікаў. 

Варта падкрэсліць, што ўсе прадукты пчалярства, асабліва пча- 
ліны яд і матачнае малачко, вельмі актыўныя рэчывы і пры няпра- 
вільным дазіраванні ці павышанай адчувальнасці да іх могуць 
аказацца таксічнымі для чалавека. Акрамя таго, ужыванне іх пры 
некаторых захворваннях проста шкодна. Прызначэнне ўсіх гэтых прэ- 
паратаў патрабуе ад урача ўважлівага папярэдняга абследавання 
хворага і назірання за ім на працягу ўсяго перыяду лячэння. 































Гэтым матэрыялам мы пачынаем. друкаваць парады на мёдаля-' 
чэнню. Літаратура: «Пчела и здоровье человека» (пад рэд. Т. Ві- 
наградавай і Г. Зайцава, Масква, 1964); К. Кузьміна «Леченне 
пчелиным мёдом н ядом» (Саратаў, 1973); С. Младзенаў «Мёд и мё- 
долечение» (Сафіх, 1974); зб. «Продукты пчеловодства --- пиша, красо- 
та, здоровье» (Мадрыд, 1974). 


КРЫЖАВАНКА-ПЕРАКЛАД. 


АІ! ЦІ 
рата Э ВІ ІІІ. 
З Ші шш ШШ! 
2] (І е І]! а“ 11 І. 

а на шы Б” шш І. 





Па гарызанталі: 7. Заключительный. 8. Мусорный, 9. Овин. 10. 
Тепло (прыслоўе). 11. Оседлый. 14. Типографский. 17. Вес. 18. 
Слух. 19. Зарубежье. 21. Возвышенность. 25. Визжание. 26. Озимь. 
29. Испокон века. 30. Сглазить. ЗІ. Бугор, остров (песчаный). 32. 
Ангельский. 33. Неуловимый. 

Па вертыкалі: 1. Повод, предлог. 2. Терять сознание. З. Тол- 
стая доска. 4. Плотники. 5. Угнетение. б. Волнистый. 12. Хиіцник. 
13. Уложенный. 15. Лохань. 16. Экзамен. 20. Литой. 22. Кожица, 
шелуха. 23. 'Горговец шкурами. 24. Вручённый. 27. Фурункул. 
29. Исток. ; 

Падрыхтавала Людміла ШНІП. 


АДКАЗ НА КРЫЖАВАНКУ, 
ЗМЕШЧАНУЮ Ў Л 5 


Па гарызанталі: 4. Марнець. 9. Назола. 10; Цікавы. 13. Загана. 
14. Глеба. 16. Натоўп. 17. Цераз. 18. Чабор. 19. Пасада. 21. Ровар. 
23. Шолах. 25. Унакід. 27. Валачы, 28. Аскалёпкі. 29. Куцця. 

Па вертыкалі: І. Жадоба. 2. Множанне. З. Хцівец. 5. Галота. 6. 
Паркан. 7. Дапасаванне. 8. Кветкаводчы. 11. Дамешак. 12. Аўторак. 
14. Гонар. 15. Абшар. 20. Адклад. 22. Ваколіца. 24. Слоік. 26. Дакука. 
27. Вапняк. 





“РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ 


Рэдактар Эрнэст Ялугін. 
Сябры калегіі: Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Ніл Гіле- 
віч, Уладзімір Дамашэвіч, Алесь Камароўскі, Анатоль 
Клышка, Алег Куліцкі, Уладзімір Ламека, Уладзімір 
Содаль, Алесь Траяноўскі, Генадзь Тумаш, Яўген Цума- 
раў, Генадзь Цыхун, Міхась Шавыркін. 


Адказны сакратар Анатоль Сілянкоў. 


МВПА імя Якуба Коласа. 
Мінская паліграфічная фабрыка 


Наклад 7340 паасобнікаў. Зак. 1166. 


«Чырвоная Зорка». 


Індэкс 63865. 





Ф РОР: Катиупікаб ога 2012 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


